PL Deklaracja Zgodno$ci znajduje sie na
stronie internetowej www.dedra.pl / EN The
Declaration of Conformity is available on the
website www.dedra.pl. / CZ ProhlaSeni o
shodé je k dispozici na webovych strankach
www.dedra.pl. / SK Vyhlasenie o zhode je k
dispozicii na webove;j stranke www.dedra.pl
| LT Atitikties deklaracija yra pateikta
interneto svetainéje www.dedra.pl. / LV
Atbilstibas deklaracija ir pieejama timekla
vietné www.dedra.pl / HU A megfeleldségi
nyilatkozat a www.dedra.pl weboldalon
érhet6 el / RO Declaratia de conformitate
este  disponibild pe site-ul web
www.dedra.pl / Sl Izjava o skladnosti je na
voljo na spletni strani www.dedra.pl / HR
Iziava o sukladnosti dostupna je na
internetskoj stranici www.dedra.pl / BG
[leknapaumsata 3a  CbLOTBETCTBME €
pocTbnHa Ha yebeanta www.dedra.pl / DE
Die Konformitatserklarung finden Sie auf
der Website www.dedrapl / FR La
déclaration de conformité est disponible sur
e site Internet www.dedra.pl

Na wyrobie znajdujq sie piktogramy i
oznaczenia / There are pictograms and
nachazeji piktogramy a oznaceni / Na
vyrobku su piktogramy a oznacenia / Ant
izstradajuma ir attélotas piktogrammas un
mark&jumi / A terméken piktogramok és
pictograme si marcaje / Na izdelku so
piktogrami in oznake / Na proizvodu su
nuktorpamn 1 Mapkuposk /| Auf dem
Produkt befinden sich Piktogramme und
pictogrammes et des marquages:
F 4 System absorbujacy wstrzasy /
é Systém tlumeni néraz( /
Systém timenia narazov /
sistéma / Lokéscsillapité rendszer / Sistem
de absorbtie a socurilor / Sistem za blazenje
yoapute /| StoRdampfendes System /
Systéme d'absorption des chocs
antyelektrostatyczne /
Antistatic properties /
Antistatické
vlastnosti / Antistatinés  savybés /
tulajdonsagok / Proprietati antistatice /
Antistati¢ne lastnosti / Sustav za apsorpciju
Antistatische Eigenschaften / Propriétés
antistatiques
Non-slip sole / Protiskluzova
podrazka /  Protiskluzova
Neslido$a zole / Csuszasgatlé talp / Talpa
antiderapantd / Protizdrsna podplat /
potplata / Henmbsrawa ce nogmetka /
Rutschfeste Sohle / Semelle antidérapante
Oil-resistant sole / Podrazka
[ ] odolné proti olejim / Podrazka
aliejui padas / Ellai izturiga zole / Olajallo
talp / Talpa rezistentd la ulei / Podplat,
/- Macnoycroiuvsa nogvetka  /
Olbestandige Sohle / Semelle résistante

markings on the product / Na vyrobku se
produkto yra piktogramos ir Zenklai / Uz
jelélések taldlhaték / Pe produs sunt
piktogrami i oznake / Ha npogykta uma
Kennzeichnungen / Le produit comporte des
Shock absorption system /
Atsparumas smigiams / Trisu absorb&josa
udarcev / Cucrema 3a abcopbupaHe Ha
Wrasciwosci
vlastnosti /  Antistatické
Antiestatiskas Tpasibas / Antisztatikus
udaraca / AHTUCTaTW4HM cBoiiCTBa /
% Podeszwa antyposlizgowa /
podrazka / Neslystantis padas /
Antistaticka  svojstva /  Neprijanjaju¢a
Podeszwa odporna na oleje /
odolna voci oleju / Atsparus
odporen proti olju / Potplata otporna na ulje
aux huiles

&

EN ISO 20347:2022 - wyréb speinia
wszystkie wymagania normy EN ISO
20347:2022 | EN ISO 20347:2022 - the
product meets all the requirements of EN
ISO 20347:2022 / EN ISO 20347:2022 -
vyrobek splfiuje viechny pozadavky normy
EN IS0 20347:2022 / EN 1O 20347:2022 -
vyrobok spliia vetky poziadavky normy EN
ISO 20347:2022 / EN ISO 20347:2022 -
produktas atitinka visus EN 1ISO 20347:2022
reikalavimus / EN SO 20347:2022 -
izstradajums atbilst visam EN SO
20347:2022 standarta prasibam / EN ISO
20347:2022 - a termék megfelel az EN ISO
20347:2022 szabvany Osszes
kévetelményének / EN ISO 20347:2022 -
produsul  indeplineste toate cerintele
standardului EN ISO 20347:2022 / EN 1SO
20347:2022 - izdelek izpolnjuje vse zahteve
standarda EN ISO 20347:2022 / EN 1SO
20347:2022 - proizvod zadovoljava sve
zahtjeve norme EN ISO 20347:2022 / EN
ISO 20347:2022 — npoayKTbLT OTroBaps Ha
BCUYKM M3ncksakmus Ha EN 1SO 20347:2022
/ EN 1SO 20347:2022 — Das Produkt erfilllt
alle Anforderungen der Norm EN ISO
20347:2022 | EN I1SO 20347:2022 - le
produit répond & toutes les exigences de la
norme EN ISO 20347:2022
Wyprodukowano ~ Chinach - kraj
pochodzenia / Made in China — country of
origin / Viyrobeno v Ciné — zemé pivodu /
Vyrobené v Cine - krajina povodu /
Pagaminta Kinijoje — kilmés $alis / RaZots
Kina - izcelsmes valsts / Kinaban gyartva —
szarmazasi orszag / Fabricat in China - tara
de origine / Proizvedeno na Kitajskem —
drzava porekla / Proizvedeno u Kini — zemlja
podrijetla / MpoussegeHo B Kutait — cTpaHa
Ha npousxod / Hergestellt in China -
Herkunftsland / Fabriqué en Chine - pays
d'origine

Producent / Manufacturer / Vyrobce /
Vyrobca / Gamintojas / Razotajs / Gyarté /
Producator / Proizvajalec / Proizvoda¢ /
Mpoussoguten / Hersteller / Fabricant:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw

PL Instrukcja uzytkowania obuwia
zawodowego

Przed uzyciem nalezy uwaznie przeczyta¢
instrukcje obstugi.

Modele: - potbuty zawodowe: BHIM3Z-xx,
gdzie xx — rozmiar (39-47)

Zastosowanie

Obuwie zawodowe to obuwie majace cechy
ochronne, przeznaczone do ochrony
uzytkownika przed urazami, ktére mogtyby
powstaé podczas wypadkow.
Przeznaczone sq do  codziennego
uzytkowania tam gdzie nie jest wymagana
ochrona palcéw stopy za pomoca
podnoskéw. Obuwie zawodowe O1 spetnia
podstawowe wymagania normy, posiada
zamknigty obszar piety, wilasciwosci
antyelektrostatyczne, absorbuje energie w
obszarze piety oraz posiada odporno$¢ na
poslizg na podiozu z plytki ceramicznej
pokrytym roztworem laurylosiarczanu sodu
(NaLS) i odpornos¢ na poslizg na podtozu
ze stali pokrytym glicerolem. Obuwie
powinno by¢ stosowane zawsze, gdy
uzytkownik moze by¢ narazony na ww.
ryzyka.

Zasady uzytkowania obuwia

Przy doborze obuwia nalezy dopasowaé
rozmiar — Zle dopasowane obuwie ulega
deformacii, ponadto obuwie w Zle dobranym
rozmiarze moze nie chroni¢ dostatecznie
uzytkownika. Nie nalezy stosowa¢ srodkow
pozwalajacych na szybsze dopasowanie

buta do ksztattu stopy, takie Srodki moga
wplyng¢é negatywnie na stopier ochrony
oraz zmieni¢ wiasciwosci obuwia. Nalezy
unika¢ przemoczenia obuwia, w przypadku
przemoczenia suszy¢ w temperaturze
pokojowej. Po wysuszeniu obuwie nalezy
podda¢  konserwacji. Podobnie  po
zakonczeniu uzytkowania, kazdorazowo
nalezy podda¢ obuwie czyszczeniu i
konserwacji. W  przypadku  obuwia
skorzanego nie nalezy pra¢, gdyz pranie
pozbawia skore elastycznosci, powoduije jej
odbarwienia i pekanie. W przypadku obuwia
zapinanego na rzep, nalezy wkfadac je i
zdejmowac w stanie rozpietym.

Sposdb czyszczenia i konserwacji

Po zakorczeniu pracy, wierzchnig czgs¢
zabrudzonego obuwia, wykonanego z:

- skory welurowej — oczysci¢ przy pomocy
szczoteczki bez stosowania jakichkolwiek
preparatéw czyszczacych

- skory licowej, tkaniny — oczysci¢ wilgotng
Sciereczkg namoczong w wodzie z mydtem,
bez uzycia rozpuszczalnikow organicznych.
Wilgotne ~ obuwie  pozostawic ~ w
temperaturze pokojowej do wyschniecia, a
nastepnie w razie konieczno$ci nanies¢
paste obuwnicza. Do obuwia ze skoéry
licowej mozna stosowa¢ pasty i kremy w
kolorze skory badz $rodki bezbarwne,
natomiast do weluru i nubuku stosowac
impregnaty w formie aerozolu

Zasady przechowywania, sktadowania,
transport, opakowanie, utylizacja

Obuwie opakowane jest w pudetko
kartonowe. Obuwie nalezy przechowywaé w

miarg  mozliwosci w  opakowaniu
oryginalnym, w pomieszczeniach
przewiewnych,  zamknigtych,  suchych,

zabezpieczonych przed zamoczeniem, z
dala od zrodet ciepta (np. grzejnikow) i
Srodkéw  chemicznych.  Temperatura
magazynowania nie powinna przekracza¢
5-24°C. Okres magazynowania nie
powinien przekraczat 2 lat. Podczas
sktadowania lub transportu nie wolno
przygniata¢ obuwia innymi cigzszymi
produktami lub materiatami, poniewaz grozi
to uszkodzeniem obuwia. Transportowa¢ w
oryginalnym opakowaniu.

Zuzyte obuwie, odziez i tekstylia nalezy
przekazywa¢ wytacznie do wyznaczonych
punktéw selektywnej zbiorki lub specjalnych

konteneréw,  zgodnie z  zasadami
ustalonymi  przepisami  miejscowymi.
Zabrania  si¢  wrzucania  odpadow

tekstylnych do pojemnikéw na odpady
zmieszane

Okres trwato$ci

Kazdorazowo przed rozpoczeciem
uzytkowania obuwia nalezy sprawdzi¢ jego
stan. W przypadku utraty wiasciwosci
uzytkowych i ochronnych obuwie nie wolno
go stosowac! Objawami utraty wiasciwosci
uzytkowych i ochronnych obuwia sg w
szczegolno$ci: oddzielenie sie podeszwy od
wierzchu lub  warstwy bieznika od
zasadniczej cze$ci podeszwy, uszkodzenie
szwéw, uszkodzenie zapigé, przetarcie
materiatu wierzchniowego, starcie
wystepdw urzezbienia spodu, uszkodzenie
mechaniczne czesci sktadowych. W razie
stwierdzenia uszkodzen nie stosowac
uszkodzonego obuwia, wymieni¢ je na
nowe.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 SRC,
BHOM3Zxx, EN ISO  20347:2022,
wyprodukowano w Chinach

Gdzie:

Dedra — oznakowanie producenta, 39-47 —
rozmiar buta, CE — wyréb zostat poddany
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Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 170, fax +48 22 73 83 779

serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl

ocenie zgodnoSci i spetnia standardy
obowigzujace na terenie Unii Europejskiej,
2575 - nr jednostki notyfikowanej,
odpowiedzialnej za  przeprowadzenie
badania typu, O1 SRC - Klasyfikacja
obuwia bezpiecznego wg normy EN ISO
20347:2022: 01 - wymagania
zasadnicze+zamknigty obszar
piety+wlasciwosci antyelektrostatyczne +
absorpcja energii w obszarze piety, SRC -
Odpomo$¢ na poslizg na podiozu
ceramicznym pokrytym roztworem
laurylosiarczanu sodu (SLS) i odporno$¢ na
poslizg na podiozu ze stali pokrytym

glicerolem, BHOM3Z - oznaczenie
producenta

Dla obuwia posiadajacego wiasciwosci
elektrostatyczne

Zaleca sie, aby obuwie

antyelektrostatyczne byto stosowane wtedy,
gdy zachodzi konieczno$¢ zmniejszenia

mozliwosci natadowania
elektrostatycznego, poprzez
odprowadzenie tadunkow
elektrostatycznych, tak aby wykluczy¢

niebezpieczenstwo zaptonu od iskry, np.
palnych substancji i par, oraz gdy nie jest
catkowicie wykluczone ryzyko porazenia
elektrycznego  spowodowanego  przez
urzadzenia elektryczne lub elementy
znajdujace si¢ pod napigciem. Zwraca sie
jednak uwage na to, Ze obuwie
antyelektrostatyczne nie moze zapewni¢
wystarczajacej ochrony przed porazeniem
elektrycznym, gdyz wprowadza jedynie
rezystancje elektryczng miedzy stopg a

podiozem.
Jezeli  niebezpieczenstwo  porazenia
elektrycznego nie  zostato  catkowicie

wyeliminowane, niezbedne sg dalsze $rodki
w celu unikniecia ryzyka. Zaleca sie, aby
takie $rodki oraz wymienione nizej badania
byly czeScig programu  zapobiegania
wypadkom na stanowisku pracy. Zaleca sie,
aby rezystancja elektryczna  wyrobu,
zgodnie z do$wiadczeniami zapewniajaca
pozadany efekt antyelektrostatyczny, w
catym okresie uzytkowania byta nizsza niz 1
000 MQ. Dla nowego wyrobu, dolng granice

rezystancji elektrycznej okreslono na
poziomie 100 kQ, aby zapewni¢
ograniczong, ochrong przed

niebezpiecznym porazeniem elektrycznym
lub przed zaptonem w sytuaciji uszkodzenia
urzadzenia elektrycznego pracujacego przy
napieciu do 250 V. Jednak uzytkownicy
powinni by¢ $wiadomi tego, ze w
okreslonych warunkach obuwie moze nie
stanowi¢ dostatecznej ochrony i dla ochrony
uzytkownika powinny by¢ zawsze podjete
dodatkowe $rodki ostroznosci. Rezystancja
elektryczna obuwia moze ulec znacznym
zmianom w wyniku zginania,
zanieczyszczenia lub pod wptywem wilgoci.
Obuwie to nie speinia swojej zatozonej
funkcji podczas noszenia w warunkach, gdy
jest mokro. Jest wiec niezbedne dazenie do
tego, aby obuwie spetnialo swojg zatozong

funkcje  odprowadzania  fadunkéw i
zapewniato ochrone przez caly czas
uzytkowania.

Zaleca sig uzytkownikowi, jezeli jest to
konieczne, ustalenie i wykonywanie w
regularnych i czestych odstepach czasu
pomiardw rezystancji elektrycznej w miejscu
uzytkowania. Obuwie klasy | moze
absorbowa¢ wilgo¢, jesli noszone jest
dtugookresowo, a w wilgotnych i mokrych
warunkach moze stac sie obuwiem
przewodzacym.  Jedli  obuwie  jest
uzytkowane w warunkach, w ktorych
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materiat podeszwowy ulega
zanieczyszczeniu, zaleca sie, aby
uzytkownik zawsze sprawdzat wiasciwosci
elektryczne obuwia przed wejsciem do
obszaru niebezpiecznego. Zaleca si¢, aby w
miejscach, gdzie uzywane jest obuwie
antyelektrostatyczne, rezystancja podtoza
nie byla w stanie zniwelowa¢ ochrony
zapewnianej przez obuwie.

W czasie noszenia obuwia nie zaleca sig
wkiladania izolujacych elementéw miedzy
podpodeszwe a stope uzytkownika. Jesli
miedzy wewnetrzng strong podeszwy a
stopg umieszczona jest wktadka, zaleca sie
sprawdzenie wlasciwosci  elektrycznych
uktadu obuwie/wkfadka”.

EN Instructions for use of professional
footwear

Please read the instructions carefully before
use.

Models: - professional shoes: BHIM3Z-xx,
where xx is the size (39-47)

Application

Work footwear is footwear with protective
features, designed to protect the user from
injuries that could occur in accidents. It is
intended for everyday use where toe
protection is not required. O1 professional
footwear meets the basic requirements of
the standard, has a closed heel area,
antistatic properties, absorbs energy in the
heel area and is slip-resistant on ceramic tile
flooring covered with sodium lauryl sulphate
(NaLS) solution and slip-resistant on steel
flooring covered with glycerol. The footwear
should always be used when the user may
be exposed to the above risks.

Rules for using footwear

When selecting footwear, the size must be
adjusted — poorly fitting footwear becomes
deformed, and footwear in the wrong size
may not provide sufficient protection for the
user. Do not use products that allow the
shoe to fit the shape of the foot more quickly,
as these products may adversely affect the
level of protection and change the
properties of the footwear. Avoid getting the
footwear wet; if it does get wet, dry it at room
temperature. After drying, the footwear
should be maintained. Similarly, after each
use, the footwear should be cleaned and
maintained. Leather footwear should not be
washed, as washing removes the elasticity
of the leather, causing discolouration and
cracking. In the case of footwear with Velcro
fastenings, it should be put on and taken off
in an unfastened state.

Cleaning and maintenance

After finishing work, clean the upper part of
dirty footwear made of:

- suede leather — clean with a brush without
using any cleaning products

- grain leather, fabric — clean with a damp
cloth soaked in soapy water, without using
organic solvents.

Leave damp footwear at room temperature
to dry, then apply shoe polish if necessary.
For full-grain leather footwear, you can use
leather-coloured polishes and creams or
colourless products, while for suede and
nubuck, use spray-on impregnating agents.
Storage, transport, packaging and disposal
rules

The footwear is packed in a cardboard box.
Where possible, the footwear should be
stored in its original packaging, in a well-
ventilated, closed, dry room, protected from
moisture, away from heat sources (e.g.
radiators) and chemicals. The storage
temperature should not exceed 5-24°C. The
storage period should not exceed 2 years.

&

During storage or transport, the footwear
must not be crushed by other heavier
products or materials, as this may damage
the footwear. Transport in the original
packaging.

Used footwear, clothing and textiles should
only be disposed of at designated collection
points or in special containers, in
accordance with local regulations. It is
prohibited to dispose of textile waste in
mixed waste containers.

Shelf life

Always check the condition of the footwear
before use. If the footwear has lost its
functional and protective properties, it must
not be used! Signs of loss of functional and
protective properties of footwear include, in
particular: separation of the sole from the
upper or the tread layer from the main part
of the sole, damage to seams, damage to
fastenings, abrasion of the upper material,
abrasion of the tread pattern, mechanical
damage to components. If damage is found,
do not use the damaged footwear; replace it
with new footwear.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 SRC,
BHIM3Z-xx, EN I1SO 20347:2022, made in
China

Where:

Dedra — manufacturer's marking, 39-47 -
shoe size, CE - the product has been
assessed for conformity and meets the
standards applicable in the European
Union, 2575 — number of the notified body
responsible for type testing, O1 SRC -
Classification of safety footwear according
to EN ISO 20347:2022: O1 - basic
requirements + closed heel area + antistatic
properties + energy absorption in the heel
area, SRC - Slip resistance on ceramic
flooring covered with sodium lauryl sulphate
(SLS) solution and slip resistance on steel
flooring covered with glycerol, BHOM3Z-xx —
manufacturer's designation

For footwear with electrostatic properties

It is recommended that antistatic footwear
be used when it is necessary to reduce the
possibility of electrostatic charging by
dissipating electrostatic charges in order to
eliminate the risk of ignition from sparks,
e.g. flammable substances and vapours,
and when the risk of electric shock caused
by electrical equipment or live components
cannot be completely ruled out. However, it
should be noted that antistatic footwear
cannot provide sufficient protection against
electric shock, as it only introduces electrical
resistance between the foot and the ground.
If the risk of electric shock has not been
completely eliminated, further measures are
necessary to avoid the risk. It is
recommended that such measures and the
tests listed below be part of the accident
prevention programme at the workplace. It
is recommended that the electrical
resistance of the product, which, according
to experience, ensures the desired antistatic
effect, be less than 1,000 MQ throughout its
entire period of use. For a new product, the
lower limit of electrical resistance is set at
100 kQ to provide limited protection against
dangerous electric shock or ignition in the
event of damage to electrical equipment
operating at voltages up to 250 V. However,
users should be aware that under certain
conditions, the footwear may not provide
sufficient ~ protection and  additional
precautions should always be taken to
protect the user. The electrical resistance of
the footwear may change significantly as a
result of bending, contamination or

moisture. The footwear does not fulfil its
intended function when wom in wet
conditions. Itis therefore essential to ensure
that the footwear fulfils its intended function
of dissipating charges and providing
protection throughout its entire period of
use.

It is recommended that the user, if
necessary, determine and perform electrical
resistance measurements at regular and
frequent intervals at the place of use. Class
| footwear may absorb moisture if worn for
long periods of time and may become
conductive in damp and wet conditions. If
the footwear is used in conditions where the
sole material becomes contaminated, it is
recommended that the user always check
the electrical properties of the footwear
before entering a hazardous area. It is
recommended that in areas where antistatic
footwear is used, the resistance of the
ground should not be able to negate the
protection provided by the footwear.

When wearing footwear, it is not
recommended to insert insulating elements
between the sole and the user's foot. If an
insole is placed between the inner side of
the sole and the foot, it is recommended to
check the electrical properties of the
footwear/insole system.

CZ Navod k pouziti pracovni obuvi

Pfed pouzitim si peclivé prectéte navod k
pouZziti.

Modely: - pracovni polobotky: BHOM3Z-xx,
kde xx — velikost (39-47)

PouZiti

Pracovni obuv je obuv s ochrannymi
vlastnostmi, uréend k ochrané uzivatele
pfed urazy, které by mohly vzniknout pfi
nehodach. Je ur€ena pro kazdodenni
pouziti tam, kde neni vyzadovana ochrana
prsti nohou pomoci $picek. Pracovni obuv
01 spliuje zakladni pozadavky normy, ma
uzavienou patu, antistatické vlastnosti,
absorbuje energii v oblasti paty a je odolna
proti uklouznuti na podlaze z keramickych
dlaZzdic pokrytych roztokem laurylsulfatu
sodného (NaLS) a odolna proti uklouznuti
na podlaze z oceli pokryté glycerolem. Obuv
by méla byt pouzivana vzdy, kdyz muze byt
uzivatel vystaven vySe uvedenym rizikim.
Pravidla pro pouZivani obuvi

Pfi vybéru obuvi je tfeba zvolit spravnou
velkost — nespravné zvolena obuv se

deformuje a navic nemusi uzivatele
dostate¢né chréanit. Nepouzivejte
prostfedky, které  umoziuji  rychlejsi

pfizplsobeni boty tvaru nohy, protoZe tyto
prostiedky mohou negativné ovlivnit stupen
ochrany a zménit vlastnosti obuvi. Vyvarujte
se promocCeni obuvi, v pfipadé promoceni ji
suste pfi pokojové teploté. Po vysuseni je
tfeba obuv oSeffit. Stejné tak po kazdém
pouZziti je tfeba obuv vycistit a o3effit.
KoZenou obuv neperte, protoze prani
zbavuje kuzi pruznosti, zplsobuje jeji
odbarveni a praskani. Obuv zapinanou na
suchy zip je tfeba obouvat a zouvat v
rozepnutém stavu.

ZpUsob ¢isténi a udrzby

Po skongeni prace oistéte vrchni Cast
zneCisténé obuvi vyrobené z:

- velurové kize — pomoci kartatku bez
pouziti jakychkoli €isticich prostfedkd

- licové kize, tkaniny — vlhkym hadfikem
namoCenym v mydlové vodé, bez pouziti
organickych rozpoustédel.

Vlhkou obuv nechte vyschnout pfi pokojové
teploté a poté v pfipadé potfeby naneste
krém na obuv. Na obuv z licové klze
m{Zete pouzit krémy a pasty v barvé kize
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nebo bezbarvé prostfedky, zatimco na
velurovou a nubukovou k0Zi pouZijte
impregnacni prostfedky ve formé spreje.
Pravidla pro skladovani, pfepravu, baleni a
likvidaci

Obuv je balena v kartonové krabici. Obuv by
méla byt pokud mozno skladovana v
originalnim obalu, v dobfe vétranych,
uzavfenych, suchych prostorach,
chranénych pred vihkosti, mimo dosah
zdrojl tepla (napf. radiatord) a chemikalii.
Skladovaci teplota by neméla prekracovat
5-24 °C. Doba skladovani by neméla
prekrogit 2 roky. Béhem skladovani nebo
pfepravy nesmi byt obuv stla¢ovana jinymi
tézSimi vyrobky nebo materialy, protoze by
mohlo dojit k jejimu pokozeni. Pfepravujte
v originélnim obalu.

Pouzitt obuv, odévy a textilie je tfeba
odevzdavat vyhradné do ur€enych
sbérnych mist nebo specialnich kontejnerd
v souladu s mistnimi pfedpisy. Je zakézano
vyhazovat textilni odpad do kontejnerli na
smiSeny odpad.

Doba pouzitelnosti

Pfed kazdym pouzitim obuvi je nutné
zkontrolovat jeji stav. V pfipadé ztraty
uZitnych a ochrannych vlastnosti obuv
nesmi byt pouzivana!l Pfiznaky ztraty
uzitnych a ochrannych vlastnosti obuvi jsou
zejména: oddéleni podrazky od svrsku nebo
vrstvy béhounu od zakladni ¢asti podrazky,
poskozeni $vli, poskozeni zapinani, odfeni
svrchniho materialu, odfeni vystupkd na
spodni stran€, mechanické poSkozeni
souCasti. V pfipadé zjisténi poskozeni
nepouzivejte poskozenou obuv, vymérite ji
za novou.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 SRC,
BHIM3Z-xx, EN ISO 20347:2022, vyrobeno
v Cing

Kde:

Dedra - oznaceni vyrobce, 39-47 — velikost
boty, CE — vyrobek byl podroben posouzeni
shody a spliuje normy platné na Uzemi
Evropské unie, 2575 - €islo ozndmeného
subjektu odpovédného za provedeni typové
zkousky, O1 SRC - Klasifikace
bezpecnostni obuvi podle normy EN ISO
20347:2022: O1 — z&kladni pozadavky +
uzaviend pata + antistatické vlastnosti +
absorpce energie v oblasti paty, SRC —
odolnost proti uklouznuti na keramickém
povrchu pokrytém roztokem laurylsulfatu
sodného (SLS) a odolnost proti uklouznuti
na ocelovém povrchu pokrytém glycerolem,
BHIM3Z-xx — oznaceni vyrobce

Pro obuv s elektrostatickymi viastnostmi
Doporucuje se pouzivat antistatickou obuv v
pfipadech, kdy je nutné snizit moZnost
elektrostatického ~ nabiti  odvedenim
elektrostatického naboje, aby se vyloucilo
nebezpeci vzniceni jiskrou, napf. hoflavych
latek a par, a pokud nelze zcela vylougit
riziko  Grazu  elektrickym  proudem
zplsobeného elektrickymi zafizenimi nebo
prvky pod napétim. Je v3ak tfeba upozornit,
Ze antielektrostaticka obuv nemlze zajistit
dostateénou  ochranu  pfed  Urazem
elektrickym  proudem, protoze pouze
zvySuje elektricky odpor mezi chodidlem a
podkladem.

Pokud nebezpe€i udrazu  elektrickym
proudem nebylo zcela vylouceno, jsou
nezbytna dalSi opatfeni k zamezeni rizika.
Doporucuje se, aby tyto opatfeni a nize
uvedené zkousky byly soucasti programu
prevence Urazl na pracovisti. Doporucuje
se, aby elektricky odpor vyrobku, ktery
podle zkuSenosti zajiStuje poZzadovany
antistaticky ucinek, byl po celou dobu
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pouzivani niz§i nez 1 000 MQ. U nového
vyrobku byla dolni hranice elektrického
odporu stanovena na 100 kQ, aby byla
zajiSténa  omezena  ochrana  pfed
nebezpecnym Urazem elektrickym proudem
nebo pred vznicenim v pfipadé poSkozeni
elektrického zafizeni pracujiciho s napétim
do 250 V. Uzivatelé by si vSak méli byt
védomi toho, ze za ur€itych podminek
nemusi obuv poskytovat dostateCnou
ochranu a pro ochranu uzivatele by méla byt
vzdy pfijata dodate¢na bezpeénostni
opatfeni. Elektricky odpor obuvi se mize
vyrazné zménit v ddsledku ohybani,
znecisténi nebo vlivem vihkosti. Tato obuv
nespliiuje svou zamySlenou funkci pfi
noSeni za mokra. Je proto nezbytné usilovat
o to, aby obuv plnila svou zamyslenou
funkci odvodu naboje a poskytovala
ochranu po celou dobu pouZzivani.

Uzivateli se doporuuje, aby v pfipadé
potieby stanovil a provadél v pravidelnych a
Castych intervalech méfeni elektrického
odporu v misté pouziti. Obuv tfidy | mize
absorbovat vihkost, pokud je noSena po
delSi dobu, a ve vlhkych a mokrych
podminkach se mize stat vodivou. Pokud je
obuv pouZivana v podminkach, ve kterych
dochazi ke znecisténi materialu podrazky,
doporuCuje se, aby uzivatel vzdy
zkontroloval elektrické vlastnosti obuvi pfed
vstupem do nebezpecné oblasti. V mistech,
kde se pouzivd antistatickd obuv, se
doporu€uje, aby odpor podlahy nebyl
schopen snizit ochranu poskytovanou
obuvi.

Pfi noSeni obuvi se nedoporuéuje vkladat
izolacni prvky mezi podrazku a chodidlo
uzivatele. Pokud je mezi vnitfni stranou
podrazky a chodidlem vloZena vlozka,
doporuCuje se zkontrolovat elektrické
vlastnosti systému obuv/vlozka.

SK Navod na pouzivanie pracovnej obuvi
Pred pouZzitim si pozome precitajte tento
navod.

Modely: - pracovng obuv: BHOM3Z-xx, kde
xx je velkost (39-47)

Pouzitie

Pracovnd obuv je obuv s ochrannymi
vlastnostami, navrhnuta tak, aby chranila
pouZivatela pred zraneniami, ktoré by mohli
nastat pri nehodach. Je urend na
kazdodenné pouzitie, kde nie je potrebna
ochrana prstov. Profesionalna obuv O1
spifia zakladné poziadavky normy, ma
uzavretu patnu Cast, antistatické vlastnosti,
absorbuje energiu v patnej Casti a je odolna
proti  poSmyknutiu  na  keramickych
dlazdiciach pokrytych roztokom
laurylsulfatu sodného (NaLS) a odoln proti
poSmyknutiu na ocelovych podlahach
pokrytych glycerolom. Obuv by sa mala
vzdy pouzivat, ak mdéze byt pouzivatel
vystaveny vy3Sie uvedenym rizikam.
Pravidla pouzivania obuvi

Pri vybere obuvi je potrebné zvolit spravnu
velkost - zle padnica obuv sa deformuje a
obuv  nespravnej  velkosti  nemusi
pouzivatelovi  poskytovat  dostatognu
ochranu. NepouZzivajte produkty, ktoré
umoziuju, aby sa obuv rychlejie
prisposobila tvaru nohy, pretoze tieto
produkty mézu nepriaznivo ovplyvnit Uroveri
ochrany a zmenit vlastnosti obuvi. Vyhnite
sa namocCeniu obuvi; ak sa namodi, vysuste
ju pri izbovej teplote. Po vysuSeni je
potrebné obuv oSetrit. Podobne by sa obuv
mala po kazdom pouziti vygistit a oSetrit.
KoZena obuv by sa nemala prat, pretoze
pranie odstranuje pruznost koze, ¢o
sposobuje zmenu farby a praskanie. V
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pripade obuvi so suchym zipsom by sa mala
obuvat a vyzlvat v nezapnutom stave.
Cistenie a udrzba

Po skonéeni prace oistite homu &ast
znegistenej obuvi vyrobenej z:

- semiSovej koze — ocistite kefou bez
pouZitia Cistiacich prostriedkov

- zmitej koze, tkaniny - ocistite vlhkou
handrickou namocenou v mydlovej vode,
bez poutzitia organickych rozpustadiel.
VIhké obuv nechajte vyschnit pri izbovej
teplote a potom podfa potreby naneste krém
na obuv. Na obuv z hladkej koze mozete
pouzit krémy a lestidla v farbe koze alebo
bezfarebné produkty, zatial o na semi$ a
nubuk pouzite impregnacné prostriedky vo
forme spreja.

Pravidld skladovania, prepravy, balenia a
likvidacie

Obuv je balena v kartonovej krabici. Ak je to
mozné, obuv by sa mala skladovat v
pévodnom obale, v dobre vetranej,
uzavretej, suchej miestnosti, chranenej pred
vihkostou, mimo zdrojov tepla (napr.
radiatorov) a chemikalii. Skladovacia teplota
by nemala prekrocit 5-24 °C. Doba
skladovania by nemala prekrocit 2 roky.
Pocas skladovania alebo prepravy nesmie
byt obuv stlacend inymi taz3imi vyrobkami
alebo materialmi, pretoze by to mohlo obuv
poskodit. Preprava v pévodnom obale.
PouZitd obuv, odev a textl sa smie
likvidovat iba v ur€enych zbemych miestach
alebo v Specialnych kontajneroch v stlade s

miestnymi  predpismi. Je  zakézané
likvidovat textilny odpad v kontajneroch na
zmieSany odpad.

Skladovatefnost

Pred pouzitim vzdy skontrolujte stav obuvi.
Ak obuv stratila svoje funkéné a ochranné
vlastnosti, nesmie sa pouzivat! Medzi
priznaky straty funkénych a ochrannych
vlastnosti obuvi patria najmé: oddelenie
podrazky od zvrSku alebo vrstvy behura od
hlavnej Casti podrazky, poSkodenie $vov,
poSkodenie zapinania, odieranie
zvrSkového materialu, odieranie vzoru
behuna, mechanické poSkodenie
komponentov. Ak zistite poSkodenie,
poskodenu obuv nepouZivajte; vymerite ju
za novu obuv.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 SRC,
BHIM3Z-xx, EN ISO 20347:2022, vyrobené
v Cine

Kde:

Dedra - oznacenie vyrobcu, 39-47 - velkost
obuvi, CE - vyrobok bol posideny z
hladiska zhody a spifia normy platné v
Eurépskej Unii, 2575 - ¢islo notifikovaného
organu zodpovedného za typové skusky,
01 SRC - klasifikacia bezpegnostnej obuvi
podla EN ISO 20347:2022: O1 - zakladné
poZiadavky + uzavretd pétnd Cast +
antistatické vlastnosti + absorpcia energie v
patnej Casti, SRC - odolnost proti
podSmyknutiu na keramickej podlahe
pokrytej roztokom laurylsulfatu sodného
(SLS) a odolnost proti poSmyknutiu na
ocelovej podlahe pokrytej glycerolom,
BHIM3Z-xx — oznacenie vyrobcu

Pre obuv s elektrostatickymi viastnostami
Odportca sa pouzivat antistatickt obuv, ak

je potrebné znizit moznost
elektrostatického  nabijania  rozptylenim
elektrostatickych ~ nabojov, aby sa

eliminovalo riziko vznietenia od iskier, napr.
horlavé latky a vypary a ked nie je mozné
Uplne wylugit riziko Grazu elektrickym
prudom spdsobeného elektrickymi
zariadeniami  alebo komponentmi pod
napatim. Je vSak potrebné poznamenat, ze

antistatickd obuv neméZze poskytovat
dostatoénu ochranu proti Urazu elektrickym
prudom, pretoze iba vytvara elektricky
odpor medzi nohou a zemou.

Ak nebolo uUplne vyligené riziko Urazu
elektrickym pradom, su potrebné dalSie
opatrenia na zabranenie tohto rizika.
Odportca sa, aby takéto opatrenia a testy
uvedené nizSie boli sucastou programu
prevencie Urazov na pracovisku. Odporica
sa, aby elektricky odpor vyrobku, ktory
podla skisenosti zabezpe€uje pozadovany
antistaticky U¢inok, bol pocas celej doby
pouZivania nizSi ako 1 000 MQ. Pre novy
vyrobok je dolnd hranica elektrického
odporu stanovend na 100 kQ, aby bola
zabezpeCend obmedzena ochrana pred

nebezpecnym drazom elektrickym pradom -

alebo vznietenim v pripade po$kodenia
elektrickych zariadeni pracujlcich pri napéti
do 250 V. Pouzivatelia by si vSak mali byt
vedomi, ze za urcitych podmienok obuv
nemusi poskytovat dostatonli ochranu a
na ochranu pouzivatela by sa mali vzdy
prijat dodatoéné opatrenia. Elektricky odpor
obuvi sa moze vyrazne zmenit v désledku
ohybu, znedistenia alebo vihkosti. Obuv
nespliiuje svoj zamyslany ucel, ak sa nosi
za mokrych podmienok. Je preto
nevyhnutné zabezpecit, aby obuv plnila svoj
zamyslany Ucel, ktorym je rozptylovanie
néboja a poskytovanie ochrany pocas celej
doby pouzivania.

Odporu¢a sa, aby pouzivatel v pripade
potreby stanovil a vykonaval merania
elektrického odporu v pravidelnych a
Castych intervaloch v mieste pouzitia. Obuv
triedy | mbze pri dlhodobom noseni
absorbovat vlhkost a za vihkych a mokrych
podmienok sa méZe stat vodivou. Ak sa
obuv pouziva v podmienkach, kde
dochadza k znecisteniu materialu podrazky,
odpori¢a sa, aby pouzivatel vzdy
skontroloval elektrické viastnosti obuvi pred
vstupom do nebezpecnej oblasti. Odporica
sa, aby v oblastiach, kde sa pouziva
antistaticka obuv, odpor zeme nemohol
negovat ochranu, ktoru poskytuje obuv.

Pri noseni obuvi sa neodport¢a vkladat
izolaéné prvky medzi podrazku a nohu
pouzivatela. Ak je medzi vnutornou stranou
podrazky a nohou vioZena stielka, odporuca
sa skontrolovat elekirické  vlastnosti
systému obuvi/stielky.

LT Profesinés avalynés naudojimo

instrukcijos

Prie§ naudodami, atidZiai perskaitykite
instrukcijas.

Modeliai: - profesinés batai: BHOM3Z-xx,
kur xx yra dydis (39-47)

Pritaikymas

Darbo avalyné yra avalyné su apsauginémis
savybémis, skirta apsaugoti naudotojg nuo
suzalojimy, kurie gali jvykti nelaimingy,
atsitkimy metu. Ji skirta kasdieniam
naudojimui, kai nereikia pirSty apsaugos.
01  profesionali  avalyné atitinka
pagrindinius standarto reikalavimus, turi
uzdarg kulno sritj, antistatines savybes,
sugeria energijg kulno srityje ir yra neslidzi
ant keraminiy plyteliy grindy, padengty
natrio laurilsulfato  (NaLS) tirpalu, bei
neslidzi ant plieniniy grindy, padengty
gliceroliu. Avalyné turéty biti visada
naudojama, kai vartotojas gali bti veikiami
minéty pavojy.

Avalynés naudojimo taisyklés

Renkantis avalyne, reikia pritaikyti dydj —
netinkamai pritaikyta avalyné deformuojasi,
o netinkamo dydZio avalyné gali neuZtikrinti
pakankamos apsaugos vartotojui.
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Nenaudokite produkty, kurie leidZia batams
greiciau prisitaikyti prie pédos formos, nes
Sie produktai gali neigiamai paveikti
apsaugos lygj ir pakeisti avalynés savybes.
Venkite avalynés sudrékimo; jei ji sudréksta,
dziovinkite kambario temperatdroje. Po

avalynés negalima plauti, nes plovimas
sumazina odos elastinguma, dél to ji gali
iSblukti ir ijtrokti. Avalyné su ,Velcro®
uzsegimais turi bdti uZmaunama ir
nusiimama neuzsegta.

Valymas ir priezitira

Baige darba, iSvalykite neSvariy baty
virSutine dalj, pagaminta is:

zomSinés odos - valykite Sepeciu,
nenaudodami jokiy valymo priemoniy

- gradintos odos, audinio — valykite drégnu
skuduréliu, jmirkytu muiluotu vandeniu,
nenaudodami organiniy tirpikliy.

Drégng  avalyne  palikite  kambario
temperatiroje i§dziti, tada, jei reikia,
patepkite baty tepalu. Natdralios odos
avalynés atveju galite naudoti odos spalvos
tepalus ir kremus arba bespalvius
produktus, o zam3inés ir nubuko atveju —
purSkiamus impregnavimo agentus.
Laikymo, transportavimo, pakavimo ir
Salinimo taisyklés

Avalyné supakuota | kartoning déze. Jei
{manoma, avalyne reikéty laikyti originalioje
pakuotéje, gerai védinamoje, uzdaroje,
sausoje  patalpoje, apsaugotoje  nuo
drégmés, toliau nuo Silumos $altiniy (pvz.,
radiatoriy) ir cheminiy medziagy. Laikymo
temperatira neturi virSyti 5-24 °C. Laikymo
laikas neturi virSyti 2 mety. Laikant ar
transportuojant  avalyné  neturi  bati
suspaudziama kity sunkesniy produkty ar
medziagy, nes ftai gali jg sugadinti.
Transportuokite originaliose pakuotése.
Naudota avalyné, drabuziai ir tekstilés
gaminiai turi bati Salinami tik specialiai tam
skirtose surinkimo vietose arba specialiuose
konteineriuose, laikantis vietos taisykliy.
Tekstilés atliekas draudZiama Salinti | miSriy,
atlieky konteinerius.

Tinkamumo laikas

Prie§  naudodami  avalyne, visada
patikrinkite jos bikle. Jei avalyné prarado
savo funkcines ir apsaugines savybes, jos
naudoti negalima! Funkciniy ir apsauginiy
avalynés savybiy praradimo pozymiai yra,
visy pirma: pado atsiskyrimas nuo virSutinés
dalies arba protektoriaus  sluoksnio
atsiskyrimas nuo pagrindinés pado dalies,
sillliy paZeidimai, uZsegimy paZeidimai,
virSutinés  medziagos  nusidévéjimas,
protektoriaus rasto nusidévéjimas,
mechaniniai komponenty pazeidimai. Jei
randama pazeidimy, nenaudokite paZeistos
avalynés, pakeiskite ja nauja.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 SRC,
BHIM3Z-xx, EN ISO  20347:2022,
pagaminta Kinijoje

Kur:

Dedra - gamintojo Zenklas, 39-47 -
avalynés dydis, CE - produktas buvo
{vertintas deél atitikties ir atitinka Europos
Sajungoje galiojancius standartus, 2575 —
uz tipo bandymus atsakingos notifikuotosios
istaigos numeris, O1 SRC - saugos
avalynés Kklasifikacija pagal EN 1SO
20347:2022: O1 - pagrindiniai reikalavimai
+ uzdara kulno sritis + antistatinés savybés
+ energijos sugérimas kulno srityje, SRC -
atsparumas slydimui ant keraminiy, grindy,
padengty natrio laurilsulfato (SLS) tirpalu, ir
atsparumas slydimui ant plieniniy grindy,
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padengty gliceroliu, BHOM3Z-xx -
gamintojo pavadinimas

Avalyné su elektrostatinémis savybémis

Antistating  avalyne  rekomenduojama
naudoti, kai batina sumaZinti elektrostatinio
ikrovimo galimybe, iSsklaidant

elektrostatinius krlvius, siekiant paalinti
uzsidegimo nuo kibirksc¢iy pavojy, Pvz.,
degios medziagos ir garai, ir kai negalima
visiSkai atmesti elektros jrangos ar jfampa
turinéiy, komponenty sukeliamos elektros
smagio rizikos. Tadiau reikéty atkreipti
démesj, kad antistatiné avalyné negali
uztikrinti  pakankamos apsaugos nuo
elektros smagio, nes ji tik sukuria elektring
varza tarp pédos ir zemeés.

Jei elektros smigio pavojaus visiSkai
pasalinti nepavyko, batina imtis papildomy,
priemoniy, kad baty iSvengta Sio pavojaus.
Rekomenduojama, kad tokios priemonés ir
toliau iSvardyti bandymai baty itraukti |
nelaimingy atsitikimy prevencijos programg
darbo vietoje. Rekomenduojama, kad
produkto elektriné varza, kuri, remiantis
patirtimi, uztikrina norimg antistatin poveikj,
baty mazesné nei 1000 MQ per visg jo
naudojimo laikotarpj. Naujam produktui
elektrinés varZos apatiné riba nustatyta 100
kQ, kad bty uztikrinta ribota apsauga nuo
pavojingo elektros smagio ar uzsidegimo, jei
bty paZeista elekitros jranga, veikianti iki
250V {tampa. TaCiau vartotojai turéty Zinoti,
kad tam tikromis sglygomis avalyné gali
nesuteikti pakankamos apsaugos, todél
visada reikéty imtis papildomy atsargumo
priemoniy, kad baty apsaugotas vartotojas.
Avalynés elektriné varza gali smarkiai
pasikeisti dél lenkimo, uzterSimo ar
drégmés. Avalyné neatlieka numatytos
funkcijos, kai yra dévima drégnomis
sglygomis. Todél bidtina uztikrinti, kad
avalyné atlikty numatytg funkcijg -
iSsklaidyty kravj ir uztikrinty apsauga per
visg jos naudojimo laikotarpj.
Rekomenduojama, kad vartotojas, jei reikia,
reguliariai ir daznai nustatyty ir atlikty
elektrinés varzos matavimus naudojimo
vietoje. | klasés avalyné gali sugerti drégme,
jei yra dévima ilgq laika, ir drégnomis bei
Slapias salygomis gali tapti laidzi. Jei
avalyné naudojama salygomis, kai pado
medziaga uzsiterSia, rekomenduojama, kad
naudotojas visada patikrinty avalynés
elektrines savybes prie$ jeidamas |
pavojingg zona. Rekomenduojama, kad
vietose, kur naudojama antistatiné avalyne,
zemeés varza neturéty panaikinti avalynés
teikiamos apsaugos.

NeSiojant avalyne, nerekomenduojama
fterpti izoliaciniy elementy tarp pado ir
naudotojo pédos. Jei vidpadis yra jterptas

tarp pado vidinés pusés ir pédos,
rekomenduojama patikrinti
avalynés/vidpadzio  sistemos  elektros
savybes.

LV Profesiondlo apavu lietoSanas
instrukcija

Pirms  lietoSanas  uzmanigi  izlasiet

lietoSanas instrukciju.
Modeli: - profesionalie pusapavi: BHOM3Z-
XX, kur xx — izmérs (39-47)

LietoSana
Profesionalie apavi ir apavi ar aizsardzibas
TpaStbam, kas paredzéti lietotdja

aizsardzibai pret traumam, kas varétu

rasties negadijumos. Tie ir paredzéti
ikdienas lietoSanai vietas, kur nav
nepiecieSama  pirkstu  aizsardziba ar

purngaliem. Profesionalie apavi O1 atbilst
standarta pamatprasibam, tiem ir slégta
papéza dala, antielektrostatiskas Tpasibas,

&

tie absorbé energiju papéza dala un ir
izturigi pret slideéSanu uz keramikas flizu
gridas, kas parklata ar natrija laurilsulfata
(NaLS) skidumu, un izturigi pret slideSanu
uz térauda gridas, kas parklata ar glicerinu.
Apavi jalieto vienmér, ja lietotajs var bt
paklauts iepriek§ minétajiem riskiem.
Apavu lietoSanas noteikumi

Izvéloties apavus, japieméro to izmérs -
nepareizi pieméroti apavi deforméjas,
turklat nepareizi pieméroti apavi var
nepietiekami aizsargat lietotaju. Nedrikst
izmantot idzeklus, kas |auj atrak pielagot
apavu pédas formai, jo Sadi ldzekli var
negativi ietekmét aizsardzibas pakapi un
mainit apavu Tpasibas. Jaizvairas no apavu
samirkSanas, ja tie samirkusi, Zavéjiet tos
istabas temperatiira. Péc Zavésanas apavi
jaapkopj. Tapat péc lietoSanas apavi katru
reizi jaiztira un jaapkopj. Adas apavus
nedrikst mazgat, jo mazgasana atnem adai
elastibu, izraisa tas krasas izmainas un
plaisaSanu. Apavus ar velcro aizdari javelk
un janovelk atvérta stavoklr.

Tiri$anas un kopSanas veids

Péc darba pabeigSanas netiro apavu
virsdalu, kas izgatavota no:

- veldra adas - notiriet ar suku, neizmantojot
nekadus tiri$anas ITdzeklus

- gludas adas, auduma - notiriet ar mitru
dranu, kas iemércéta ziepju Udenr,
Mitrus apavus atstajiet istabas temperatira,
|ai tie izzOtu, un péc tam, ja nepiecieSams,
uzklajiet apavu pastu. Apaviem no gludas
adas var izmantot pastas un krémus adas
krasa vai bezkrasainus Iidzeklus, bet
vellram un nubukam izmantojiet aerosola

veida impregnéjoSus lidzeklus.
Uzglabasanas, glabasanas,
transportéSanas, iepakoSanas un

utilizacijas noteikumi

Apavi ir iepakoti kartona kasté. Apavus péc
iespéjas glabajiet originalaja iepakojuma,
vedinamas, slégtas, sausas telpas, kuras tie
ir aizsargati pret mitrumu, talu no siltuma
avotiem  (pieméram, radiatoriem) un
kimikalijam. UzglabaSanas temperatira
nedrikst parsniegt 5-24 °C. Uzglabasanas
periods nedrikst parsniegt 2 gadus.
UzglabaSanas vai transportéSanas laika
apavus nedrikst saspiest ar citiem
smagakiem produktiem vai materialiem, jo
tas var bojat apavus. Transportgjiet
originalaja iepakojuma.

Nolietotos ~ apavus,  apgérbus  un
tekstilizstradajumus ~ drikst nodot tikai
noraditajas atkritumu $kiroSanas vietas vai
TpaSos konteineros saskana ar vietgjiem
noteikumiem. Tekstilizstradajumu
atkritumus nedrikst izmest jaukto atkritumu
konteineros.

Deriguma terming

Katru reizi pirms apavu lietoSanas sak3anas
ir japarbauda to stavoklis. Ja apavi ir
zaudgjusi savas lietoSanas un aizsardzibas
Tpasibas, tos nedrikst lietot! Apavu
lietoSanas un aizsardzibas TpaSibu zuduma
pazimes ir, jo Tpa$i: zoles atdaliSanas no
virsas vai protektora slana atdaliSanas no
zoles pamatdalas, Suvju bojajumi, aizdares
bojajumi, virsmas materidla nodilums,
apaksdalas reljefa izvirzjumu nodilums,
mehaniski bojajumi. Ja tiek konstatéti
bojajumi, nedrikst lietot bojatos apavus, tie
janomaina pret jauniem.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 SRC,
BHOM3Z-xx, EN ISO 20347:2022, razots
Kina

Kur:

Dedra - raZotaja markéjums, 39-47 — apavu
izmérs, CE - izstradajums ir novértéts
atbilstibas novértéjuma un atbilst Eiropas
Savieniba spéka esoSajiem standartiem,
2575 - pazinotas iestades numurs, kas
atbildiga par tipa parbaudi, 01 SRC -
drosibas apavu klasifikacija saskana ar
standartu EN SO 20347:2022: O1 -
pamatprasibas + slégta papéza zona +
antielektrostatiskas Tpa$ibas + energijas
absorbcija papéza zona, SRC - pretestiba
pret slidéSanu uz keramikas virsmas, kas
parklata ar natrija laurilsulfata (SLS)
Skidumu, un pretestiba pret slidéSanu uz
térauda virsmas, kas parklata ar glicerinu,
BHIM3Z-xx — razotaja markgjums
Apaviem ar elektrostatiskam Tpasibam
leteicams izmantot  antielektrostatiskos
apavus, ja ir nepiecieSams samazinat
elektrostatiskas uzlades iespéju, novadot
elektrostatiskos  ladinus, lai izslégtu
aizdeg$anas briesmas no dzirksteles,
pieméram, uzliesmojoSu vielu un tvaiku
uzliesmojumu, un ja nav pilniba izslégts
elektriskas stravas trieciena risks, ko rada
elektriskas ierices vai elementiem, kas
atrodas zem sprieguma. Tomér janem vera,
ka antielektrostatiskie ~ apavi  nevar
nodro$inat pietiekamu aizsardzibu pret
elektriskas stravas triecienu, jo tie tikai rada
elektriskas pretestibas starp kaju un virsmu.
Ja elektriskas stravas trieciena risks nav
pilniba novérsts, ir nepiecieSami papildu
pasakumi, lai izvairitos no riska. leteicams,
lai 8adi pasakumi un turpmak minétie
pétljumi bdtu dala no darba vietas
negadijumu  novérSanas  programmas.
leteicams, lai izstradajuma elektriska
pretestiba, kas atbilstoSi  pieredzei
nodro$ina vélamo antistatisko efektu, visa
izmanto$anas laika bitu mazaka par 1 000
MQ. Jaunam izstradajumam elektriskas
pretestibas apak3éja robeza ir noteikta 100
kQ Iment, lai nodroSinatu ierobeZotu
aizsardzibu pret bistamu elektriskas stravas
triecienu vai aizdegS$anos gadijuma, ja tiek
bojats elektriskais aparats, kas darbojas ar
spriegumu idz 250 V. Tomér lietotajiem
jaapzinas, ka noteiktos apstaklos apavi var
nenodro$inat pietiekamu aizsardzibu, un
lietotaja aizsardzibai vienmér javeic papildu
piesardzibas pasakumi. Apavu elektriska
pretestiba var ievérojami maintties, ja tie
tiek saliekti, piesamnoti vai paklauti mitruma
ietekmei. Apavi nepilda savu paredzéto
funkciju, ja tos valka mitros apstaklos.
Tapéc ir nepiecieSams nodrosinat, lai apavi
pilditu savu paredzéto funkciju, novadot
ladinus, un nodrosinatu aizsardzibu visa to
lietoSanas laika.

Lietotajam ieteicams, ja nepiecieSams,
noteikt un regulari un biezi veikt elekiriskas
pretestibas mérfjumus lietoSanas vieta. |
klases apavi var uzsukt mitrumu, ja tos
valka ilgstoSi, un mitros un slapjos apstaklos
tie var k|at par vadoSiem apaviem. Ja apavi
tiek lietoti apstaklos, kuros zoles materials
tiek piesamots, lietotajam ieteicams
vienmér parbaudit apavu elektriskas
Tpasibas, pirms ieiet bistamaja zona.
leteicams, lai vietds, kur tiek lietoti
antielektrostatiskie apavi, gridas pretestiba
nevarétu neitralizét apavu nodro$inato
aizsardzibu.

Apavu valkaSanas laika nav ieteicams
ievietot izolgjoSas detalas starp apavu zoli
un lietotaja pédu. Ja starp apavu zoles
iekSpusi un pédu ir ievietota ielikina,
ieteicams parbaudit apavulieliktna sistémas
elektriskas Tpasibas.

Kontakt / Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / Contacto / Contact / Contact / Kontakt / Kontakt / Kontakt/ CebpxeTe ce ¢/ KoHTakTu:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 170, fax +48 22 73 83 779

serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl

HU A professzionalis labbeli
hasznalatéara vonatkoz6 utasitasok
Hasznalat el6tt kérjlik, figyelmesen olvassa
el az utasitasokat.

Modellek: - professzionalis cip8k: BHOM3Z-
xx, ahol xx a méret (39-47)

Alkalmazas

A munkavédelmi labbeli olyan labbeli, amely
védelmi funkcidval rendelkezik, és célja,
hogy megvédje a felhasznalét a balesetek

soran bekévetkezd sértilésektdl.
Mindennapi hasznéalatra szanjak, ahol nincs
szilkség  labujjvédelemre. Az Of1

professzionalis labbeli megfelel a szabvany
alapvetd kovetelményeinek, zart sarokkal
rendelkezik, antisztatikus tulajdonsagokkal
bir, elnyeli az energiat a sarok teriletén,
csuszasgatlod tulajdonsagu a natrium-lauril-
szulfat (NaLS) oldattal bevont keramia
burkolaton, valamint csuszasgatlo
tulajdonsagu a glicerinnel bevont acél
burkolaton. A labbelit mindig akkor kell
hasznalni, ha a felhasznald ki lehet téve a
fenti kockazatoknak.

A labbeli hasznalatara vonatkoz6 szabalyok
A labbeli kivalasztasakor a méretet be kell
llitani — a rosszul illeszkedd labbeli
deformalédik, és a nem megfeleld méretii
labbeli nem biztosit megfelel6 védelmet a
felhasznalé szamara. Ne hasznaljon olyan
termékeket, amelyek gyorsabban illesztik a
cip6t a lab alakjahoz, mivel ezek a termékek
kedvezétlendl befolyasolhatjak a védelem
szintiét és megvaltoztathatjak a Iabbeli
tulajdonségait. ~ Keriilie ~a  labbeli
nedvesedését, ha mégis nedves lesz,
szobahémérsékleten szaritsa meg. Szaritas
utdn a labbelit karbantartani  kell.
Hasonléképpen, minden hasznalat utan a
labbelit meg kell tisztitani és apolni kell. A
bér labbelit nem szabad mosni, mert a
mosas eltavolia a bér rugalmassagat,
elszinezédést és repedéseket okozva. A
tépbzaras labbeli esetében azt kioldott
allapotban kell felvenni és levenni.

Tisztitas és apolas

A munka befejezése utén tisztitsa meg a
piszkos labbeli felsd részét, amely az alabbi
anyagokbdl készil:

- veldr bér - ftisztitsa meg kefével,
tisztitdszerek hasznalata nélkul

- szemcsés bor, szévet - tisztitsa meg
szappanos vizbe aztatott nedves ruhaval,
szerves oldészerek hasznalata nélkil.

A nedves cip6t szobahémérsékleten hagyja
megszaradni, majd szikség esetén
cipékrémmel polja. A teljes borbdl kész(ilt
cipbkhoz  bdrszinl  cip6krémeket és
krémeket vagy szintelen termékeket
hasznélhat, mig a vellr és nubuk cipdkhéz
spray-es impregnalészereket.
Tarolasi, szallitasi, csomagolasi
artalmatlanitasi szabalyok

A cipd kartondobozban van csomagolva. Ha

és

lehetséges, a cip6t eredeti
csomagolasaban, jol szell6z6, zart, szaraz
helyiségben, nedvességtol védve,

héforrasoktdl (pl. radiatorok) és vegyi
anyagoktol tavol kell tarolni. A tarolasi
hémérséklet nem haladhatja meg az 5-24
°C-ot. A térolasi id6 nem haladhatja meg a
2 évet. Tarolas vagy szallitas kdzben a

cipéket nem szabad mas, nehezebb
termékekkel vagy anyagokkal
osszenyomni, mert ez karosithatia a
cipoket. Szallitas az eredeti
csomagolasban.

A hasznalt cipbket, ruhakat és textilidkat
csak a kijelolt gy(jtéhelyeken vagy specilis
konténerekben szabad elhelyezni, a helyi
eléirasoknak  megfelelden.  Tilos a

&



textilhulladékot vegyes hulladékot
tartalmazo konténerekbe dobni.
Szavatossagi idé

Hasznalat el6tt mindig ellenérizze a labbeli
dllapotdt. Ha a labbeli elvesztette
funkcionalis és védd tulajdonségait, akkor
nem szabad hasznalni! A cipé funkcionalis
és védd tulajdonsagainak elvesztésére
utald jelek kiilondsen a kovetkezdk: a talp
elvalasa a felsdrésztél vagy a futfellilet
rétegének elvalasa a talp 6 részétél,
varratok sériilése, rogzitések sérilése, a
fels6 anyag kopasa, a futéfellilet
mintazatanak kopasa, alkatrészek
mechanikai sérilése. Ha sériilést talal, ne
haszndlja a sériilt labbelit, hanem cserélje ki
Uj labbelire.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 SRC,
BHIM3Z-xx, EN ISO 20347:2022, gyartasi
hely: Kina

Hol:

Dedra — gyartoi jeldlés, 39-47 — cip6méret,
CE - atermék megfeleldségét értékelték, és
megfelel az Eurépai Unidban alkalmazandé
szabvanyoknak, 2575 — a tipusvizsgalatért
felelds bejelentett szervezet szama, O1
SRC - Biztonsagi labbeli osztalyozasa az
EN ISO 20347:2022 szerint: O1 — alapvetd
kovetelmények + zart sarokrész +
antisztatikus tulajdonsagok +
energiaelnyelés a sarokrészben, SRC -
CsUszasallésag natrium-lauril-szulfat (SLS)
oldattal boritott keramia padién és
csUszasallésag  glicerinnel  boritott acél
padién, BHIM3Z-xx — gyartoi jelolés
Elektrosztatikus tulajdonségokkal
rendelkezd labbeli

Antisztatikus labbeli hasznalata ajanlott, ha
az elektrosztatikus feltdltddés lehetdségét
csokkenteni kell az elektrosztatikus t6ltések
elvezetésével, hogy kikiiszobdlheté legyen
a szikrak okozta gyulladasveszély, Példaul
gyulékony anyagok és g6zok, valamint
amikor az elektromos berendezések vagy
fesziiltség alatt all6 alkatrészek altal okozott
aramités kockadzata nem zarhatd ki
teliesen. Meg kell azonban jegyezni, hogy
az antisztatikus labbeli nem nyujt elegendd
védelmet az aramiités ellen, mivel csak
elektromos ellendllast hoz létre a 1&b és a
talaj kdz6tt.

Ha az dramités veszélye nem szlint meg
teliesen, tovabbi intézkedésekre van
szikség a veszély elkerliléséhez.
Javasoljuk, hogy az alabbiakban felsorolt
intézkedések és vizsgalatok legyenek része
a munkahelyi balesetmegelézési
programnak. Javasoljuk, hogy a termék
elektromos  ellendlldsa, amely a
tapasztalatok szerint biztositia a kivant
antisztatikus hatast, teljies hasznalati ideje
alatt kevesebb legyen, mint 1000 MQ. Uj
termékek esetében az elektromos ellenéllas
alsé hatarértéke 100 kQ, hogy korlatozott
védelmet nyujtson a veszélyes aramités
vagy gyulladés ellen, ha a 250 V-os
fesziiltséggel miikodd elektromos
berendezés megsériil. A felhasznaloknak
azonban tudniuk kell, hogy bizonyos
kériimények kozott a labbeli nem biztosit
megfeleld védelmet, ezért a felhasznalé

védelme érdekében mindig  tovabbi
ovintézkedéseket kell tenni. A Ilabbeli
elektromos ellenallasa hajlitas,

szennyez8dés vagy nedvesség hatasara
jelentésen megvaltozhat. A Iabbeli nedves
korilmények  kozétt nem  teljesiti
rendeltetését. Ezért elengedhetetlendl
fontos biztositani, hogy a labbeli teljes
élettartama alatt teljesitse rendeltetését,

&

azaz elvezesse a toltéseket és védelmet
nydjtson.

Javasoljuk, hogy a felhasznald sziikség
esetén rendszeresen és gyakran végezzen
elektromos ellenallasméréseket a hasznélat
helyszinén. Az |. osztalya labbeli hosszu
ideig viselve nedvességet vehet fel, és
nedves korllmények kozott vezetdvé
valhat. Ha a labbelit olyan kériiimények
kozétt hasznaljak, ahol a talp anyaga
szennyezddhet, ajanlott, hogy a felhasznald
mindig ellenérizze a labbeli elektromos
tulajdonsagait, mielétt veszélyes teriletre
lépne. Javasoljuk, hogy az antisztatikus
labbeli hasznalatanak helyszinén a talaj
ellendllasa ne csokkenthesse a labbeli altal
biztositott védelmet.

A labbeli viselése soran nem ajanlott
szigetelé elemeket helyezni a talp és a
felnasznald laba koézé. Ha talpbetétet
helyeznek a talp bels6 oldala és a lab kozé,

ajanlott ellendrizni  a  labbelitalpbetét
rendszer elektromos tulajdonsagait.
RO Instructiuni de utilizare a

incéltamintei profesionale
Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile
inainte de utilizare.

Modele: - incaltaminte profesionald:
BHOM3Z-xx, unde xx reprezintd marimea
(39-47)
Aplicare

Incaltamintea de lucru este incaltaminte cu
caracteristici de protectie, conceputa pentru
a proteja utilizatorul de leziuni care ar putea
aparea in cazul unor accidente. Este
destinata utilizarii zilnice, in situatii in care
nu este necesara protectia degetelor de la
picioare. Incaltamintea profesionala O1
indeplineste cerintele de bazd ale
standardului, are zona calcéiului inchisa,
proprietati antistatice, absoarbe energia in
zona calcaiului si este antiderapantd pe
pardoseli din gresie acoperite cu solutie de
laurilsulfat de sodiu (NaLS) si antiderapanta
pe pardoseli din otel acoperite cu glicerol.
Incaltamintea trebuie utilizaté intotdeauna
atunci cand utilizatorul poate fi expus la
riscurile mentionate mai sus.

Reguli de utilizare a incaltamintei

La alegerea incaltamintei, marimea trebuie
ajustatd - incaltdmintea care nu se
potriveste bine se deformeaza, iar
incaltamintea de marime nepotrivita poate
sa nu ofere o protectie suficienta
utilizatorului. Nu utilizati produse care permit
incaltdmintei s& se adapteze mai repede la
forma piciorului, deoarece aceste produse
pot afecta negativ nivelul de protectie si pot
modifica proprietétile incéltamintei. Evitati
s& udati incéltdmintea; daca se uda, uscati-
0 la temperatura camerei. Dupa uscare,
incaltamintea trebuie intretinutd. In mod
similar, dupa fiecare utilizare, incaltamintea
trebuie curatatd si intretinuta. Tncaltamintea
din piele nu trebuie spalata, deoarece
spalarea elimind elasticitatea  pielii,
provocand  decolorarea  si  craparea
acesteia. In cazul incaltimintei cu
inchizatori Velcro, aceasta trebuie incaltata
si descaltata in stare desfacuta.

Curatarea si intretinerea

Dupa terminarea lucrului, curétati partea
superioara a incaltamintei murdare din:

- piele de caprioara — curatati cu o perie, fara
a utiliza produse de curatare

- piele naturald, tesaturd — curatati cu o
carpa umeda inmuiata in apa cu sapun, fara
a utiliza solventi organici.

Lasati incaltdémintea umeda s& se usuce la
temperatura camerei, apoi aplicati crema de
pantofi, daca este necesar. Pentru

incéltdmintea din piele naturald, puteti
utiliza creme si creme de culoarea pielii sau
produse incolore, iar pentru piele de
caprioara si nubuc, utilizati agenti de
impregnare sub forma de spray.

Reguli de depozitare, transport, ambalare si
eliminare

Incéltamintea este ambalatd ntr-o cutie de
carton. Dacd este posibil, incaltamintea
trebuie depozitata in ambalajul original, intr-
o ncapere bine ventilata, inchisa, uscata,
protejatd de umiditate, departe de surse de
céldurd (de exemplu, radiatoare) si
substante  chimice. Temperatura de
depozitare nu trebuie s& depaseasca 5-24
°C. Perioada de depozitare nu trebuie sa
depaseasca 2 ani. n timpul depozitarii sau
transportului, incaltdmintea nu trebuie
strivitd de alte produse sau materiale mai
grele, deoarece acest lucru poate deteriora
incaltdmintea. Transportati in ambalajul
original.

Tncaltamintea, fmbracamintea si textilele
uzate trebuie eliminate numai la punctele de
colectare desemnate sau in containere
speciale, in conformitate cu reglementarile
locale. Este interzisé eliminarea deseurilor
textile Tn containere pentru deseuri mixte.
Termen de valabilitate

Verificati intotdeauna starea incaltamintei
inainte de utilizare. Daca incaltamintea si-a
pierdut proprietatile functionale si de
protectie, nu trebuie utilizatd! Semnele
pierderii proprietatilor functionale si de
protectie ale incaltamintei includ, in special:
separarea talpii de partea superioara sau a
stratului de rulare de partea principald a
talpii, deteriorarea cusaturilor, deteriorarea
elementelor de fixare, abraziunea
materialului superior, abraziunea modelului

de rulare, deteriorarea mecanica a
componentelor. Dacd se constata
deteriordri, nu utilizati incaltdmintea

deteriorata; inlocuiti-o cu incaltdminte noua.
Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 SRC,
BHOM3Z-xx, EN 1SO 20347:2022, fabricat
in China

Unde:

Dedra — marcajul producatorului, 39-47 -
marimea incaltdmintei, CE — produsul a fost
evaluat din punct de vedere al conformitatii
si indeplineste standardele aplicabile in
Uniunea Europeana, 2575 - numarul
organismului  notificat responsabil cu
testarea tipului, O1 SRC - Clasificarea
incaltdmintei de protectie conform EN 1SO
20347:2022: O1 - cerinte de baza + zona a
calcaiului inchisa + proprietati antistatice +
absorbtie de energie in zona célciului,
SRC - rezistenta la alunecare pe pardoseli
ceramice acoperite cu solutie de laurilsulfat
de sodiu (SLS) si rezistenta la alunecare pe
pardoseli din otel acoperite cu glicerol,
BHOM3Z-xx — denumirea producétorului

Pentru  incaltaminte  cu  proprietati
electrostatice
Se recomanda utilizarea incaltdmintei

antistatice atunci cand este necesar sa se
reduca posibilitatea incarcarii electrostatice
prin disiparea sarcinilor electrostatice,
pentru a elimina riscul de aprindere din
cauza scanteilor, De exemplu, substante si
vapori inflamabili si atunci cand riscul de
electrocutare cauzat de echipamente
electrice sau componente sub tensiune nu
poate fi complet exclus. Cu toate acestea,
trebuie remarcat faptul ca incaltamintea
antistaticd nu poate oferi o protectie
suficienta impotriva electrocutarii, deoarece
introduce doar rezistentd electricad intre
picior si sol.
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Daca riscul de electrocutare nu a fost
complet eliminat, sunt necesare masuri
suplimentare pentru a evita acest risc. Se
recomandd ca aceste masuri si testele
enumerate mai jos sa faca parte din
programul de prevenire a accidentelor la
locul de munca. Se recomanda ca
rezistenta electrica a produsului, care,
conform  experientei, asigurd  efectul
antistatic dorit, s& fie mai mica de 1 000 MQ
pe intreaga perioada de utilizare. Pentru un
produs nou, limita inferioara a rezistentei
electrice este stabilita la 100 kQ pentru a
oferi o protectie limitatd impotriva
electrocutdrii periculoase sau a aprinderii in
cazul deteriorarii echipamentelor electrice
care functioneaza la tensiuni de pana la 250
V. Cu toate acestea, utilizatorii trebuie s& fie
constienti de faptul ca, in anumite conditii,
incaltdmintea poate sa nu ofere o protectie
suficientd si ca trebuie luate intotdeauna
masuri de precautie suplimentare pentru a
proteja utilizatorul. Rezistenta electrica a
incaltdmintei se poate modifica semnificativ
ca urmare a indoirii, contaminarii sau
umidittii. Tncaltdmintea nu isi indeplineste
functia prevazuté atunci cand este purtata in
conditi de umiditate. Prin urmare, este
esential sa se asigure ¢ incaltamintea Tsi
indeplineste functia prevazuta de disipare a
sarcinilor si de protectie pe intreaga durata
de utilizare.

Se recomandd ca utilizatorul, daca este
necesar, sa determine si sa efectueze
masuratori ale rezistentei electrice la
intervale regulate si frecvente la locul de
utilizare. Incaltamintea de clasa | poate
absorbi umezeala dacé este purtata pentru
perioade lungi de timp si poate deveni
conductiva in conditi de umiditate si
umezeald. Daca incaltamintea este utilizata
in conditi in care materialul talpii se
contamineaza, se recomanda ca utilizatorul
sa verifice intotdeauna proprietatile
electrice ale incaltamintei inainte de a intra
intr-o zona periculoasa. Se recomanda ca,
in zonele in care se utilizeaza incéltdminte
antistatica, rezistenta solului s& nu poata
anula protectia oferita de incéltaminte.
Cénd se poartd incaltaminte, nu se
recomandd introducerea de elemente
izolante intre talpa si piciorul utilizatorului.
Daca se introduce o brant intre partea
interioara a talpii si picior, se recomanda
verificarea  proprietatilor  electrice  ale
sistemului de incaltaminte/brant.

S| Navodila za uporabo profesionalne
obutve

Pred uporabo pazljivo preberite navodila.
Modeli: - profesionalni &evlji: BHOM3Z-xx,
kjer xx predstavlja velikost (39-47)

Uporaba

Delovna obutev je obutev z za$€itnimi
lastnostmi, namenjena za&Citi uporabnika
pred poSkodbami, ki bi lahko nastale v
nesreCah. Namenjena je vsakodnevni
uporabi, kjer za$¢ita prstov ni potrebna. O1
profesionalna obutev izpolnjuje osnovne
zahteve standarda, ima zaprt petni del,
antistatiCne lastnosti, absorbira energijo v
petnem delu in je protizdrsna na keramicnih
plos€icah, prekritih z raztopino natrijevega
lauril sulfata (NaLS), ter protizdrsna na
jeklenih tleh, prekritih z glicerolom. Obutev
je treba vedno uporabljati, kadar je
uporabnik izpostavljen zgoraj navedenim
tveganjem.

Pravila za uporabo obutve

Pri izbiri obutve je treba prilagoditi velikost -
slabo prilegajoa obutev se deformira,
obutev napacne velikosti pa uporabniku

&



morda ne zagotavlja zadostne zasCite. Ne
uporabljajte izdelkov, ki omogocajo, da se
Cevlji hitreje prilagodijo obliki stopala, saj
lahko ti izdelki negativno vplivajo na raven
zalCite in spremenijo lastnosti obutve.
Izogibajte se namakanju obutve; Ce se
vendarle namodi, jo posusite pri sobni
temperaturi. Po suenju je treba obutev
vzdrzevati. Podobno je treba obutev po
vsaki uporabi o€istiti in vzdrzevati. Usnjene
Cevlje ne smete prati, saj pranje zmanjSa
elasti¢nost usnja, kar povzro€i razbarvanje
in razpokanje. Obutev z velcro zaponkami je
treba obuvati in sezuvati v nezapetem
stanju.

Ciscenje in vzdrzevanje

Po konanem delu odistite zgornji del
umazane obutve iz:

- semiSnega usnja — o€istite s krtato brez
uporabe Cistilnih sredstev

- zrmatega usnja, tkanine - ocistite z vlazno
krpo, namoceno v milnici, brez uporabe
organskih topil.

Vlazno obutev pustite susiti na sobni
temperaturi, nato po potrebi nanesite kremo
za Cevlje. Za obutev iz polnozrnatega usnja
lahko uporabite kreme in krema za usnje v
barvi usnja ali brezbarvne izdelke, za semi§
in nubuk pa uporabite impregnirna sredstva
V spreju.

Pravila za shranjevanje, prevoz, pakiranje in
odstranjevanje

Obutev je pakirana v kartonski Skatli. Kadar
je mogoce, je treba obutev shranjevati v
originalni embalazi, v dobro prezratenem,
zaprtem, suhem prostoru, zas¢itenem pred
vlago, stran od virov toplote (npr.
radiatorjev) in  kemikalij. Temperatura
skladisCenja ne sme presegati 5-24 °C.
Obdobje skladis¢enja ne sme presegati 2
let. Med skladiS¢enjem ali prevozom obutev
ne sme biti stisnjena z drugimi teZjimi izdelki
ali materiali, saj bi to lahko poSkodovalo
obutev. Prevoz v originalni embalazi.
Rabljena obutev, oblacila in tekstil je treba
odlagati le na doloCenih zbirnih mestih ali v
posebnih zabojnikih v skladu z lokalnimi
predpisi. Odlaganje tekstilnih odpadkov v
zabojnike za meSane odpadke je
prepovedano.

Rok uporabnosti

Pred uporabo vedno preverite stanje
obutve. Ce je obutev izgubila svoje
funkcionalne in zas¢itne lastnosti, je ne
smete  uporabljati!  Znaki  izgube
funkcionalnih in zas¢itnih lastnosti obutve so
Zlasti: loitev podplata od zgornjega dela ali
locitev podplata od glavnega dela podplata,
poSkodbe Sivov, poSkodbe zaponk, obraba
zgornjega  materiala, obraba  profila
podplata, mehanske poskodbe komponent.
Ce ugotovite poSkodbe, poskodovane
obutve ne uporabljajte; zamenjajte jo z novo
obutvijo.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 SRC,
BHIM3Z-xx, EN ISO 20347:2022, izdelano
na Kitajskem

Kje:

Dedra - oznaka proizvajalca, 39-47 -
velikost evlja, CE - izdelek je bil ocenjen
glede skladnosti in izpolnjuje standarde, ki
veljgjo v Evropski uniji, 2575 - Stevilka
priglaSenega organa, odgovornega za
preskusanje tipa, O1 SRC - klasifikacija
varnostnega obuvala v skladu z EN ISO
20347:2022: O1 - osnovne zahteve + zaprt
petni del + antistaticne lastnosti + absorpcija
energije v petnem delu, SRC - odpornost
proti zdrsu na kerami¢ni podlagi, prekriti z
raztopino natrijevega lauril sulfata (SLS), in
odpomost proti zdrsu na jekleni podlagi,
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prekriti z glicerolom, BHOM3Z-xx — oznaka
proizvajalca

Za obutev z elektrostatiénimi lastnostmi
Priporo€ljivo je uporabljati antistatiéno
obutev, kadar je treba zmanjSati moznost
elektrostaticnega naboja z razprsitvijo
elektrostaticnih nabojev, da se izklju€i
nevarnost vziga zaradi isker, npr. vnetljive
snovi in hlapi ter kadar ni mogoce
popolnoma izklju€iti nevarnosti elektricnega
udara, ki ga povzrocajo elektricne naprave
ali napetostni elementi. Vendar je treba
opozoriti, da antistaticna obutev ne more
zagotoviti zadostne za3cCite pred elektricnim
udarom, saj le uvaja elektricni upor med
stopalom in tlemi.

Ce nevamosti elektriénega udara ni mogoge
popolnoma izkljuciti, so potrebni dodatni

ukrepi za  prepreditev  nevamosti.
Priporocljivo je, da so taki ukrepi in spodaj
navedeni  preskusi del  programa

prepreCevanja nesre€ na delovnem mestu.
Priporocljivo je, da je elektricni upor izdelka,
ki po izkuSnjah zagotavlja Zeleni antistaticni
ucinek, manj$i od 1000 MQ skozi celotno
obdobje uporabe. Za nov izdelek je spodnja
meja elektricnega upora doloena na 100
kQ, da se zagotovi omejena za$¢ita pred

nevarnim elektrinim udarom ali vzigom v -

primeru poSkodbe elektricne opreme, ki
deluje pri napetostih do 250 V. Vendar pa
morajo uporabniki vedeti, da obutev v
dologenih pogojih morda ne zagotavija
zadostne za€ite in da je treba za zasCito
uporabnika  vedno  sprejeti  dodatne
varnostne ukrepe. Elektriéna upornost
obutve se lahko bistveno spremeni zaradi
upogibanja, onesnazenja ali vlage. Obutev
ne izpolnjuje svoje nameravane funkcije, ¢e
se nosi v vlaznih razmerah. Zato je bistveno
zagotoviti, da obutev izpolnjuje svojo
nameravano funkcijo odvajanja naboja in
zagotavljanja zas€ite skozi celotno obdobje
uporabe.

Priporo€ljivo je, da uporabnik po potrebi
dolodi in izvaja meritve elektrinega upora v
rednih in pogostih intervalih na mestu
uporabe. Obutev razreda | lahko pri daljSi
uporabi vpije vlago in postane prevodna v
vlaznih in mokrih razmerah. Ce se obutev
uporablja v razmerah, v katerih se material
podplata onesnazi, je priporogljivo, da
uporabnik vedno preveri elektri¢ne lastnosti
obutve, preden vstopi v nevarno obmocije.
Priporocljivo je, da na obmodjih, kjer se
uporablja antistati¢na obutev, upomost tal
ne more izni¢iti zasCite, ki jo zagotavija
obutev.

Pri noSenju obutve ni priporoCljivo vstavljati
izolacijskih elementov med podplat in
stopalo uporabnika. Ce je viozek namesten
med notranjo stranjo podplata in stopalom,
je priporocljivo preveriti elektricne lastnosti
sistema obutve/vloZka.

HR Upute za uporabu profesionalne
obuce

Molimo pro€itajte upute pazljivo prije
uporabe.

Modeli: - profesionalne niske cipele:
BHIM3Z-xx, gdje xx oznacava velicinu (39-
47)

Primjena

Radna obu¢a je obuéa s zastitnim
svojstvima, dizajnirana da zastiti korisnika
od ozlieda koje se mogu dogoditi u
nesre¢ama. Namijenjena je  za
svakodnevnu upotrebu gdje zastita prstiju
nije potrebna.

Profesionalna  obuéa O1 ispunjava
osnovne zahtieve norme, ima zatvoreni
petni dio, antistaticka svojstva, apsorbira

energiju u petnom dijelu i otporna je na
klizanje na  keramiCkim  plogicama
premazanim otopinom natrijevog lauril
sulfata (NaLS) te na celicnim podovima
premazanim glicerolom.

Obucu treba uvijek koristiti kada je korisnik
izlozen gore navedenim rizicima.

Pravila za koristenje obuce

Prilikom odabira obuce, veli€inu treba
prilagoditi - loSe pristaju¢a obu¢a deformira
se, a obuc¢a pogresne veli€ine mozda nece
adekvatno zastititi korisnika.

Ne koristite proizvode koji omogucuju brze
prilagodavanje obuce obliku stopala, jer ti
proizvodi mogu negativno utjecati na razinu
zastite i promijeniti svojstva obuce.
Izbjegavajte da se obu¢a smoci; ako se ipak
smoci, osusite je na sobnoj temperaturi.
Nakon suSenja obu¢u treba odrzavati.
Sliéno tome, nakon svake upotrebe obucu
treba odistiti i odrZzavati. Koznu obu¢u ne
treba prati jer pranje uklanja elasti¢nost
koze, uzrokuju¢i promjenu boje i pucanje. U
slu¢aju obuée s Cicak-trakama, treba je
obuvati i izuvati u odkop&anom stanju.
Cigcenje i odrzavanje

Nakon rada, oCistite gomji dio prljavog
obuca od:

bruSene koze - Cistite Cetkom bez
upotrebe sredstava za ¢is¢enje

- punograne koZe, tkanine - Cistite vlaznom
krpom natoplienom u sapunicu, bez
upotrebe organskih otapala.

Ostavite mokre cipele da se osuSe na
sobnoj temperaturi, a zatim po potrebi
nanesite pastu za cipele. Za obuéu od
punog zrnca mozete koristiti paste i kreme u
boji koze ili bezbojne proizvode, dok za
antilop i nubuk koristite impregnacijska
sredstva u spreju.

Pravila za skladiStenje, transport, pakiranje
i zbrinjavanje

Obuca je zapakirana u kartonsku kutiju. Po
moguénosti, obuéu treba Cuvati u
originalnom pakiranju, u dobro prozracenoj,
zatvorenoj, suhoj prostoriji, zasticenoj od
vlage, podalie od izvora topline (npr.
radijatora) i kemikalija.

Temperatura skladiStenja ne smije prelaziti
5-24 °C. Razdoblje skladistenja ne smije biti
duze od 2 godine. Tijekom skladitenja ili
prijevoza obuéu ne smiju pritiskivati drugi
tezi proizvodi ili materijali jer bi to moglo
ostetiti obuéu. Prijevoz u originalnom
pakiranju.

KoriStenu obucu, odjecu i tekstil treba
odlagati samo na oznaCenim mjestima za
prikupljanje ili u posebnim spremnicima, u
skladu s lokalnim propisima. Zabranjeno je
odlaganje tekstilnog otpada u spremnike za
mijeSani otpad.

Rok trajanja

Uvijek provjerite stanje obuce prije uporabe.
Ako je obuca izgubila svoje funkcionalne i
zatitne svojstva, ne smije se koristiti!
Znakovi gubitka funkcionalnih i zastitnih
svojstava obuce  ukljuCuju, osobito:
odvajanje potplata od gornjaka ili sloja s
uzorkom od glavnog diela potplata,
oStecenje Savova, oStecenje kopci, habanje
materijala gornjaka, habanje uzorka s
potplata, mehanicko otecenje komponenti.
Ako se pronade oStecenje, ne koristite
oSteCenu obucu; zamijenite je novom
obu¢om.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 SRC,
BHOM3Z-xx, EN ISO  20347:2022,
proizvedeno u KiniGdje:

Dedra — oznaka proizvodaca, 39-47 - broj
cipele, CE - proizvod je ocijenjen u pogledu
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sukladnosti i zadovoljava standarde koji se
primjenjuju u Europskoj uniji,

2575 - broj obavijestenog tijela odgovornog
za tipsko ispitivanje, 01 SRC - klasifikacija
za8titne obuce prema normi EN SO
20347:2022: O1 - osnovni zahtjevi +
zatvoreno podruéje pete + antistaticka
svojstva + apsorpcija energije u podrudju
pete, SRC - otpornost na klizanje na
keramiCkom podu premazanom otopinom
natrijevog lauril sulfata (SLS) i otpomost na
klizanje na ¢elicnom podu premazanom
glicerolom,  BHIM3Z-xx -  oznaka
proizvodaca

Za obudu s elektrostatickim svojstvima
Preporucuje se upotreba antistaticke obuce
kada je potrebno smanijiti mogucnost
elektrostatickog punjenja  rasprsivanjem
elektrostatickih naboja kako bi se eliminirao
rizik od paljenja od iskri,

npr. zapaljive tvari i pare, i kada se rizik od
elektricnog udara uzrokovanog elektricnom
opremom ili pod naponom ne moze u
potpunosti iskljuciti.  Medutim, treba
napomenuti da antistaticko obuce ne moze
pruziti dovoljnu zastitu od elektriénog udara,
jer ono samo uvodi elektriéni otpor izmedu
stopalai tla.

Ako rizik od elektricnog udara nije u
potpunosti uklonjen, potrebne su dodatne
mjere kako bi se izbjegao rizik. Preporucuje
se da takve mjere i ispitivanja navedena u
nastavku budu dio programa prevencije
nesre¢a na radnom mjestu. Preporucuje se
da elektriéna otpornost proizvoda, koja
prema iskustvu osigurava Zeljeni antistaticki
ucinak, bude manja od 1.000 MQ tijekom
cijelog razdoblja njegove uporabe. Za novi
proizvod donja granica elektricne otpornosti
postaviiena je na 100 kQ kako bi se
osigurala ograniena zaStita od opasnog
elektriénog udara ili paljenja u slu¢aju
oStecenja elektricne opreme koja radi na
naponima do 250 V. Medutim, korisnici bi
trebali biti svjesni da u odredenim uvjetima
obu¢a mozda nece pruziti dovoljnu zadtitu te
da se uvijek moraju poduzeti dodatne mjere
opreza radi zaStite korisnika. Elektriéna
otpornost obu¢e moze se znacajno
promijeniti  kao  posliedica  savijanja,
kontaminacije ili vlage. Obuca ne ispunjava
svoju namijenjenu funkciju kada se nosi u
mokrim uvjetima. Stoga je klju¢no osigurati
da obuca ispunjava svoju namijenjenu
funkciju rasipanja naboja i pruzanja zastite
tijlekom cijelog razdoblja uporabe.
Preporucuje se da korisnik, ako je potrebno,
utvrdi i provodi mjerenja elektriéne
otpornosti u  redovitim i uCestalim
intervalima na mjestu uporabe. Obuca klase
| moZe upiti viagu ako se nosi dulje vrijeme
i moze postati vodljiva u vlaznim i mokrim
uvjetima. Ako se obuca koristi u uvjetima u
kojima se materijal potplata kontaminira,
preporucuje se da korisnik uvijek provjeri
elektriéna svojstva obucée prije ulaska u
opasno podrucje. Preporucuje se da u
podru¢jima gdje se koristi antistaticko
obuce, otpor uzemljenja ne smije ponistiti
zastitu koju pruza obu¢a.

Pri noSenju obute ne preporuCuje se
umetanje izolacijskih elemenata izmedu
potplata i stopala korisnika. Ako se uloZak
postavi izmedu unutamnje strane potplata i
stopala, preporu€uje se provjera elektriénih
svojstava sustava obuce/uloska.

BG MWHctpykuum 3a ynotpeba Ha
npodecroHanHa o6yBka
Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO

WUHCTpyKUMMTE Npeay ynoTpeba.
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Mogenu: - npodecuoHanHu  obyBku:
BHIM3Z-xx, kboeTo xx e pasmepsT (39-47)
MpunoxeHve

PabotHuTe 06yBKI ca 06yBKM CbC 3aLNTHU
CBOIICTBA, NpefHa3HayYeHu fa npeanassat
notpebutens 0T HapaHsBaHWs, KOMTO
Morat fja Bb3HUKHAT Npyu MHUMAeHT. Te ca
npegHasHayeHn 3a exedHeBHa ynotpeba,
npy KOSTO He Ce M3uckea 3almTa Ha
npvctute. MpodecnoHanHata obyska O1
OTroBapsi Ha OCHOBHWTE M3WCKBAHWS Ha
cTaHgapTa, 4MMa  3aTBopeHa  neTa,
aHTUCTaTW4HM  cBoWcTBa,  abcopbupa
eHeprusiTa B obractta Ha netata v e
yCTOAYMBA Ha  MpWUNITb3BaHe  BBPXY
KepaMWU4HM NMOYKW, NOKPUTU C pa3TBOp Ha
Hatpues naypun cyndat (NaLS), wu
yCTOMYMBA  HA  MPUNITb3BaHe  BbPXY
CTOMaHeHa  MOBBPXHOCT, —MOKpUTa  C
rauepuH.  OByBkute TpsbBa pa ce
u3nonaeat BuHaru, korato notpebutensT
Moxe pa  Obge  uM3noXeH  Ha
rOpernocoYeHNTE PUCKOBE.

lMpaBuna 3a u3non3saHe Ha 0byBKu

Mpu n3bopa Ha 0ByBKM pasmepbT TpsibBa
Aa 6bAe NoAXoAsLL — NOLO NpunenBaLuuTe
obyskn ce pedopmupat, a obyskuTe C
HenmpaBuneH pasMep Moxe fa He
ocurypsiBaT  ocTaTbyHa  3aluTa  Ha
noTpebutens. He wsnonssaiTe NpoaykTH,
kouTo nossonsBaT Ha obyBkaTa ga ce
npucnocobu no-6bp3o kbM hopmaTa Ha
Kpaka, Tbif kaTo Teau NpoAyKTM MoraT ja
NOBNUSSIT HebnaronpusiTHO Ha HWBOTO Ha
3almTa W ga NpOMEHsT CBoOiCTBaTa Ha
obyBkaTa. WsbsrsaiiTe pa HamokpuTe
obyBkaTa; ako BCE MNak Ce HaMoKpH,
u3cylweTe s npu CcTaiiHa Temnepatypa.
Cnep u3cywasaHe obyBkaTta TpsibBa a ce
nopabpxka. o cblums HaumH, cred Beska
ynotpeba obyekute TpsbBa ga ce
noumncTBaT u noanbpxat. Koxerute 0byBku
He TpsibBa Aa ce nepart, Tbil kaTo MPaHeTo
OTHEMa enacTUYHOCTTa Ha KoxaTta, KoeTo
BOAN A0 obesupeTABaHe W HanyksaHe. B
cryyaii Ha 0byBKM C BENKPO 3aKkpensaxe, Te
TpsbBa fga ce obysaT u cvbyBaT B
He3aKon4aHo CbCTOSHHE.

lMoumncTeaHe 1 noaabpxaHe

Cnen  npuknioyBaHe Ha  pabotata
noymMcTeTe ropHaTa 4acT Ha 3aMbpceHuUTe
06yBkY, n3paboTeHm oT:

- BEMypeHa koxa — nouucTeTe ¢ yetka, 6e3
[Aa WU3non3sate NOYUCTBALLM NPOAYKTM

- rpaHoBa Koxa, nnat — noducteTe C
BMaxHa Kbpna, HamoeHa CbC CamnyHeHa
Bofa, 6e3 fga wm3nonssate  OpraHnyHmM
pa3TBOpUTENM.

OcraBeTe BnaxHWTe 00yBKM fa U3CbXHAT
Ha CTailHa TemnepaTtypa, Crnef KOeTo
HaHeceTe 06yBEeH KpeM, ako € HeobXxoavMo.
3a 0byBKy OT ecTecTBeHa koxa MoxeTe fja
13non3BaTe KPEMOBE M NMOCUOHM 3a KoXa B
LIBST Ha KoxaTta Unu BesLBeTHN NPOAYKTY,
a 3a Benyp M Hybyk — WMNperHupaLm
cripeioBe.

lMpaBuna 3a CbxpaHeHue,
OMaKoBaHe U U3XBbPMsHE
Ob6yBkMTe Ca OMaKkoBaHM B KapTOHeHa
kyTus. Korato € Bb3MOXHO, 06yBKUTE
TpsibBa [a Ce CbXpaHsiBaT B OpUrMHanHaTa
cu onakoBka, B [ofpe MpOBETPYBO,
3aTBOPEHO, CyX0 NOMELLEHME, 3aLLUTEHO OT
Brara, 4aney OT U3TOYHMLM Ha TOMMMHa
(Hanpumep  paguatopu) M XUMUKaNU.
TemnepaTypaTa Ha CbXpaHeHue He Tpsibea
na Hapeuwaea 5-24 °C. CpokbT Ha
CbXpaHeHue He TpsibBa fa HapsulaBa 2
roguin. Mo Bpeme Ha CbXpaHEHWe Wnu
TpaHcnopT obyBkuTe He TpsibBa Aa Gbaat
NPUTUCKAHN OT JpPYri NO-TEXKA MPOLYKTH

&

TpaHcnopT,

WnM MaTepuani, Tbi kKaTo ToBa MOXe Aa
noBpeau. TpaHcnopTupaiite B
OpUrvHanHaTa onakoeka.

M3nonasaHuTe 06yBKW, PEXU W TEKCTUMHN
n3nenus Tpsbea Aa ce U3XBBPNAT Camo B
onpefieneHuTe 3a LUenTa MyHKTOBE 3a
cbOvpaHe Unu B crieLmantmn KoHTenHepK, B
CbOTBETCTBME C MECTHUTE pasnopeadu.
3abpaHeHo e U3XBbPISHETO Ha TEKCTUIHM
OTNafblUy B KOHTEAHEpPU 3a CMECeHM
oTnagbLy.

Cpok Ha rogHocT

BuHarn npoBepsBaiiTe CbCTOSHUETO Ha
obyBkuTe npeau ynotpeba. Ako obyBkuTe
ca 3arybunu cBouTe (YHKUMOHAMHM W
3alLMTHW CBOIACTBA, Te He Tpsbea Aa ce
usnonssat! [pusHauu 3a 3ary6a Ha
(PyHKUMOHANHMTE 1 3aluTHUTE CBOCTBA
Ha 0byBKuTe Ca, No-CneuuanHo: oTaensHe
Ha noAmeTkaTa OT ropHaTa 4acT WM Ha
npoTeKTopa OT OCHOBHAaTa 4acT Ha
nogmeTkata, noBpeda Ha  LUEBOBETE,
noBpefa Ha 3akonyankute, U3HOCBaHe Ha
TOPHMS  MaTepuan,  M3HOCBaHe  Ha
MpOTEKTOPa, MeXaHW4YHO MOBPEXAaHe Ha
KOMNOHeHTUTE. AKO OTKpUETe NOBpefa, He
u3nonssailiTe  nospedeHata  obyBka;
3ameHeTe 5 C HoBa 06yBKa.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 SRC,
BHOM3Z-xx, EN ISO  20347:2022,
npoussegeHa B Kutait

Kboe:

Dedra — mapkvpoBka Ha Mpou3BoauTens,
39-47 - pasvep Ha obyekata, CE -
NPOAYKTBT € OLiEHEH 3a CLOTBETCTBUE W
OTrOBaps Ha CTaHAApTWTe, MPUMOXMMU B
EBponeiickus cbo3, 2575 — Homep Ha
HOTU(ULMPaHNS  OpraH, OTFOBOPEH 3a
uanutBaHeto Ha Tuna, O1 SRC -
knacudukaums Ha  3aluTHUTe  0byBKM
cbrmacHo EN 1SO 20347:2022: O1 -
OCHOBHU M3NCKBaHUS + 3aTBOpeHa neta +
@HTUCTATMYHM CBOWCTBA + EHepruitHa
abcopbuus B obnactta Ha netata, SRC —
YCTOMYMBOCT HA MpUNMb3BaHe BbPXY
KepamuyHa HacTunka, nokputa ¢ pasTBop
Ha HaTpue naypun cyndat (SLS), u
YCTOMYMBOCT HA MpUNMb3BaHe BbPXY
CTOMaHeHa HacTurka, NoKpuTa ¢ ruuepon,

BHOM3Z-xx -  0bo3HaueHue Ha
npou3BoanTens

3a 0byBKM C €NeKTPOCTaTUYHN CBOICTBA
MpenopvyBa Cce  M3NON3BaHETO  Ha
AHTUCTATUYHN 06yBKVI, Korato e

HeoBXo4uMO Aa ce Hamamnu Bb3MOXHOCTTa
3a enekTpoCcTaTUYHO 3apexaaHe upe3
pascefiBaHe  Ha  €NeKTPOCTaTU4HUTE
3apsiau, 3a Ja Ce eNMMUHMPA PUCKBT OT
Bb3nnameHsiBaHe OT uckpu, Hanpumep,
3ananumu BELLECTBa W napy, KakTo 1 KoraTo
PUCKBT OT TOKOB YAAp, MPUYMHEH OT
enekTpryecKo obopyaBaHe nnm
KOMMOHEHTU NOA HaNpPEeXeHne, He MoXe Aa
6bae HambnHO W3kNtoueH. Tpsibea obaye
fa ce otbenexu, 4Ye aHTUCTaTUYHATa
00yBka He MOXe [a OCurypu AocTaTbyHa
3allMTa cpelly TOKOB ygap, Tbil Kato Ts
camo BbBEXaa €NeKTpPU4ECcKo
CbNPOTUBIIEHNE MEXLY Kpaka 1 3emsTa.

AKO PUCKBLT OT TOKOB yfap He € HambiHO
€NUMUHUPAH, ca HeoBxoaumu
[OMBbIHUTENHM MEpKM 3a u3bsrBaHe Ha
pucka. lpenopbyea ce TakuBa MepKN W
n3bpoeHuTe no-gony TectoBe Aa ObpaTt
4acT OT nporpamata 3a npefoTspaTsiBaHe
Ha 3nononyku Ha paboTHOTO MSCTO.

Mpenopbysa ce eneKTPUYECKOTO
CbNpOTUBMNEHME HAa  NPOAYKTa, KOETo
Cropes  OMMTa  OCUTYpsiBa  KenaHust

aHTUCTATUYEH echekT, fia Obae No-Marnko ot
1000 MQ npe3 uenus nepuog Ha ynotpeba.

3a HOB MpoayKT [onHaTa rpaHuLa Ha
ENEKTPUYECKOTO  CLMPOTUBMEHME €
onpepenexa Ha 100 kQ, 3a fa ce ocurypu
OrpaHMyeHa 3aluuTa cpeLly onaceH TOKOB
yaap Wnu Bb3nrameHsBaHe B Cryyall Ha
noBpefa Ha enekTpudecko obopynsaHe,
paboTewo npu Hanpexenne o 250 V.
Motpebutenute obaye Tpsbea pa ca
HasiCHO, Ye Mpu OnpeseneHn YCcroBus
obyBkTE MOXe fda He ocurypsisat
[OCTaTbyHa 3aluMTa M BuHarv Tpsibea fja ce
B3eMaT AOMbIHUTENHN NpeanasHn Mepku
3a 3awmra Ha notpebutens.
Enektpuyeckoto  CbnpoTMBREHWe  Ha
0byBKUTE MOXeE Aa Ce NPOMEHM 3HAYUTENHO
B pesynTaT Ha orbBaHe, 3aMbpcsiBaHe U
Bnara.  OOyBkMTe  He  M3MbAHABAT
npeaHa3HaveHaTa cu GyHKLMS, Korato ce
HOCST BbB BnaxHu ycnosus. ETo 3aLuo e ot
CbLLECTBEHO 3HaYEHME Aa Ce rapaHTupa, Ye
0byBKATE W3NbAHSBAT NpefHasHayeHara
CW (PyHKUMS 3a pascerBaHe Ha 3apsan u
OCUrypsiBaHe Ha 3aluTa npe3 Lenmms cu
eKcnnoaTaLyoHeH nepuog.

MpenopvyBa ce notpebutenst, ako e
HeobxoauMo, fia onpedens W M3BbpLUBA
13MepBaHus Ha €NEeKTPUYECKOTO
CbMPOTVBNIEHNE HA PEdOBHM U YecTy
VHTEpBaNM Ha MSCTOTO Ha ymoTpeba.
O6yskute oT knac | morat aa abcopbupart
Bnara, ako Ce HOCST 3a AbrM Nepuoam ot
BpeMme, 1 MoraT ia CTaHaT NpoBOAVMM BbB
BNaXHW 1 MOKPY ycnosus. Ako 0ByBkuTe ce
u3nonseat B YCNOBMS, NpWU  KOWTO
MaTepuamnbT Ha NoaMeTkaTa ce 3aMbpCsiBa,
ce npernopbyBa noTpebutensT BuHarM fa
NpoBepsiBa ENEKTPUYECKATE CBOWCTBA Ha
00yBKuTe, Npeam a Brese B OnacHa 30Ha.
lpenopvyBa Ce B 30HW, KbAeTo ce
13nonsea aHTUCTaTUYHA 0byBKa,
CbMPOTUBIEHMETO Ha 3eMsiTa [ja He MOXe
[a HeyTpanuaupa 3aluutata, ocurypsisaHa
ot obyBkata.

Korato ce Hocu obyBka, He ce npenopbyBa
fa ce MOCTaBAT M30MMpaLy enemeHTn
Mexay —rnogmeTkata M kpaka  Ha
notpebutens. Ako Mexay BbTpellHaTa
CTpaHa Ha noAMeTKaTa W Kpaka ce nocTaBu
cTenka, ce MperopbyBa Aa ce MpoBepsT
eneKTpUYeckUTE CBOICTBA Ha cuUcTemara
obyska/cTenka.

DE Gebrauchsanweisung
Arbeitsschuhe

Lesen Sie vor dem Gebrauch die
Gebrauchsanweisung sorgfaltig durch.

fiir

Modelle: - Arbeitsschuhe: BHOIM3Z-xx,
wobei xx fir die GroRe steht (39-47)
Verwendung

Arbeitsschuhe sind Schuhe mit

Schutzfunktionen, die den Tréger vor
Verletzungen schiitzen sollen, die bei
Unféllen entstehen kénnen. Sie sind fir den
taglichen Gebrauch bestimmt, wenn kein
Schutz der Zehen durch
Zehenschutzkappen erforderlich ist. Das
Arbeitsschuhwerk ~ O1  erfillt  die
grundlegenden Anforderungen der Norm,
hat einen geschlossenen Fersenbereich,
antistatische ~ Eigenschaften, absorbiert
Energie im Fersenbereich und ist rutschfest
auf Keramikfliesen, die mit
Natriumlaurylsulfat (NaLS) bedeckt sind,
sowie auf Stahl, der mit Glycerin bedeckt ist.
Das Schuhwerk sollte immer dann getragen
werden, wenn der Benutzer den oben
genannten Risiken ausgesetzt sein kann.
Regeln fir die Verwendung des
Schuhwerks

Bei der Auswahl des Schuhwerks ist auf die
richtige GroRe zu achten - schlecht
sitzendes Schuhwerk verformt sich und

serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl

bietet méglicherweise keinen
ausreichenden Schutz fir den Benutzer.
Verwenden Sie keine Mittel, die eine
schnellere Anpassung des Schuhs an die
Fuform ermdglichen, da diese Mittel den
Schutzgrad  beeintrachtigen und  die
Eigenschaften des Schuhwerks verandern
konnen. Vermeiden Sie es, das Schuhwerk
nass werden zu lassen. Wenn es nass
geworden ist, trocknen Sie es bei
Raumtemperatur. Nach dem Trocknen
sollte das Schuhwerk gepflegt werden.
Ebenso sollte das Schuhwerk nach jedem
Gebrauch gereinigt und gepflegt werden.
Lederschuhe sollten nicht gewaschen
werden, da das Waschen die Elastizitat des
Leders beeintrachtigt, zu Verfarbungen und
Rissen fiihrt. Schuhe mit Klettverschluss
sollten im geoffneten Zustand an- und
ausgezogen werden.

Reinigung und Pflege

Nach Beendigung der Arbeit sollte der
obere Teil verschmutzter Schuhe aus
folgenden Materialien gereinigt werden:

- Veloursleder — mit einer Birste ohne
Reinigungsmittel reinigen

- Glattleder, Stoff — mit einem feuchten, in

Seifenwasser  getrankten Tuch  ohne
organische Lésungsmittel reinigen.
Lassen Sie feuchte Schuhe bei

Raumtemperatur trocknen und tragen Sie
anschlieBend bei Bedarf Schuhcreme auf.
Fur  Glattlederschuhe  kénnen  Sie
Schuhcremes und Cremes in Lederfarbe
oder farblose Mittel verwenden, fiir Velours-
und Nubukleder hingegen Impragniermittel
in Form von Sprays.

Regeln  fir  Lagerung,
Verpackung und Entsorgung
Die Schuhe sind in einem Karton verpackt.
Die Schuhe sollten nach Méglichkeit in der
Originalverpackung in  gut Dbellifteten,
geschlossenen,  trockenen ~ Rdumen
gelagert werden, die vor Nasse geschutzt
sind und sich nicht in der Nahe von
Waérmequellen (z. B. Heizkdrpern) und
Chemikalien befinden. Die Lagertemperatur
sollte 5-24 °C nicht berschreiten. Die
Lagerdauer sollte 2  Jahre nicht
Uberschreiten. Wahrend der Lagerung oder
des Transports diirfen die Schuhe nicht mit
anderen schwereren Produkten oder
Materialien beschwert werden, da dies zu
Beschadigungen der Schuhe fiihren kann.
In der Originalverpackung transportieren.
Gebrauchte Schuhe, Kleidung und Textilien
durfen  nur an dafir vorgesehene
Sammelstellen oder in spezielle Container
abgegeben werden, gemaR den ortlichen
Vorschriften. Es ist verboten, Textilabfalle in
Behalter fir gemischte Abfalle zu werfen.
Haltbarkeit

Vor jedem Gebrauch der Schuhe ist deren
Zustand zu Uberprifen. Bei Verlust der
Gebrauchseigenschaften und
Schutzeigenschaften dirfen die Schuhe
nicht mehr verwendet werden! Anzeichen
fir den Verlust der
Gebrauchseigenschaften und
Schutzeigenschaften des Schuhwerks sind
insbesondere: Abldsung der Sohle vom
Obermaterial oder der Laufflache vom
Hauptteil der Sohle, Beschadigung der
Nahte, Beschadigung der Verschlisse,
Abrieb des Obermaterials, Abrieb der

Transport,

Profilnoppen ~ an  der  Unterseite,
mechanische Beschadigung der
Bestandteile. Bei  Feststellung  von

Beschadigungen darf das beschadigte
Schuhwerk nicht mehr verwendet werden
und muss durch neues ersetzt werden.

Kontakt / Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / Contacto / Contact / Contact / Kontakt / Kontakt / Kontakt/ CebpxeTe ce ¢/ KoHTakTu:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 170, fax +48 22 73 83 779



Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 SRC,

BHOM3Z-xx, EN ISO  20347:2022,
hergestellt in China

Wo:

Dedra - Herstellerzeichen, 39-47 -

Schuhgréle, CE — das Produkt wurde einer
Konformitatsbewertung  unterzogen und
erflillt die in der Europaischen Union
geltenden Normen, 2575 — Nummer der
benannten Stelle, die fir die Durchfiihrung
der Typpriifung zustandig ist, 01 SRC -
Klassifizierung von  Sicherheitsschuhen

gemdl EN [SO 20347:2022: O1 -
grundlegende Anforderungen +
geschlossener Fersenbereich +
antistatische Eigenschaften +

Energieaufnahme im Fersenbereich, SRC -
Rutschfestigkeit auf keramischem
Untergrund, der mit Natriumlaurylsulfat
(SLS) bedeckt ist, und Rutschfestigkeit auf
Stahluntergrund, der mit Glycerin bedeckt
ist, BHOM3Z-xx — Herstellerbezeichnung
Fir ~ Schuhe mit  elektrostatischen
Eigenschaften

Es wird empfohlen, antistatische Schuhe zu
verwenden, wenn die Mdglichkeit einer
elektrostatischen  Aufladung  verringert
werden muss, indem elektrostatische
Ladungen abgeleitet werden, um die Gefahr
einer Entziindung durch Funken, z. B. von
brennbaren Stoffen und Dampfen, und
wenn die Gefahr eines Stromschlags durch
elektrische Gerate oder unter Spannung
stehende  Teile  nicht  vollstandig
ausgeschlossen werden kann. Es wird
jedoch  darauf  hingewiesen,  dass
antistatisches Schuhwerk keinen
ausreichenden Schutz vor Stromschlagen
bieten kann, da es lediglich einen
elektrischen Widerstand zwischen dem Ful
und dem Boden herstellt.

Wenn die Gefahr eines Stromschlags nicht
vollstandig ausgeschlossen werden kann,
sind weitere Manahmen zur Vermeidung
dieses Risikos erforderlich. Es wird
empfohlen, dass solche MaRnahmen und
die unten aufgefiihrten Untersuchungen Teil
eines Programms zur Unfallverhiitung am
Arbeitsplatz sind. Es wird empfohlen, dass
der elektrische Widerstand des Produkts,
der erfahrungsgemaR die gewiinschte
antistatische ~ Wirkung  gewahrleistet,
wahrend der gesamten Nutzungsdauer
unter 1 000 MQ liegt. FUr ein neues Produkt
wurde die Untergrenze des elektrischen
Widerstands auf 100 kQ festgelegt, um
einen begrenzten Schutz vor gefahrlichen
Stromschldgen oder vor Entziindung im
Falle  einer  Beschadigung  eines
elektrischen Gerats zu gewahrleisten, das
mit einer Spannung von bis zu 250 V
betrieben wird. Die Benutzer sollten sich
jedoch bewusst sein, dass die Schuhe unter
bestimmten Bedingungen mdglicherweise
keinen ausreichenden Schutz bieten und
dass zum Schutz des Benutzers immer
zusétzliche Vorsichtsmanahmen getroffen
werden sollten. Der elektrische Widerstand
des Schuhwerks kann sich durch Biegen,
Verschmutzung oder Feuchtigkeit erheblich
verandem. Das Schuhwerk erfiillt seine
vorgesehene Funktion nicht, wenn es unter
nassen Bedingungen getragen wird. Es ist
daher unerlasslich, dafiir zu sorgen, dass
das  Schuhwerk seine  vorgesehene
Funktion der Ableitung von Ladungen erfiillt
und wahrend der gesamten Nutzungsdauer
Schutz bietet.

Dem Benutzer wird empfohlen, bei Bedarfin
regelmaRigen und haufigen Absténden
Messungen des elektrischen Widerstands

&

am Einsatzort durchzufiihren. Schuhe der
Klasse | konnen Feuchtigkeit aufnehmen,
wenn sie Uber einen langeren Zeitraum
getragen werden, und unter feuchten und
nassen Bedingungen zu leitfahigen
Schuhen werden. Wenn das Schuhwerk
unter Bedingungen verwendet wird, unter
denen das Sohlenmaterial verschmutzt
wird, wird empfohlen, dass der Benutzer vor
dem Betreten eines Gefahrenbereichs stets
die elektrischen  Eigenschaften des
Schuhwerks Gberpriift. Es wird empfohlen,
dass an Orten, an denen antistatisches
Schuhwerk verwendet wird, der Widerstand
des Untergrunds den Schutz durch das
Schuhwerk nicht aufheben kann.

Wahrend des Tragens der Schuhe wird
davon abgeraten, isolierende Elemente
zwischen die Sohle und den FuB des
Benutzers zu legen. Befindet sich zwischen
der Innenseite der Sohle und dem Fuf eine
Einlegesohle, wird empfohlen, die
elektrischen Eigenschaften des Systems
Schuh/Einlegesohle zu tberpriifen.

FR Mode d'emploi des chaussures de
travail

Veuillez lire attentivement le mode d'emploi
avant utilisation.

Modeéles : - chaussures basses de travail :
BHIM3Z-xx, ou xx correspond a la pointure
(39-47)

Utilisation

Les chaussures de ftravail sont des
chaussures dotées de caractéristiques de
protection, destinées a protéger ['utilisateur
contre les blessures pouvant survenir lors
d'accidents. Elles sont destinées a un usage
quotidien dans les situations ou la protection
des orteils a l'aide d'embouts n'est pas
requise. Les chaussures de travail O1
répondent aux exigences de base de la
norme, ont une zone talon fermée, des
propriétés antistatiques, absorbent 'énergie
dans la zone du talon et sont résistantes au
glissement sur un sol en carreaux de
céramique recouvert d'une solution de
laurylsulfate de sodium (NaLS) et au
glissement sur un sol en acier recouvert de
glycérol. Les chaussures doivent étre
utilisées chaque fois que I'utilisateur peut
étre exposé aux risques susmentionnés.
Régles d'utilisation des chaussures

Lors du choix des chaussures, il convient
d'ajuster la taille - des chaussures mal
ajustées se déforment et, de plus, des
chaussures de taille inadaptée peuvent ne
pas protéger suffisamment |'utilisateur. Il ne
faut pas utiliser de produits permettant
d'adapter plus rapidement la chaussure a la
forme du pied, car ceux-ci peuvent nuire au
niveau de protection et modifier les
propriétés de la chaussure. Il faut éviter de
mouiller les chaussures. Si elles sont
mouillées, il faut les sécher a température
ambiante. Une fois seches, les chaussures
doivent étre entretenues. De méme, apres
chaque utilisation, les chaussures doivent
étre nettoyées et entretenues. Les
chaussures en cuir ne doivent pas étre
lavées, car le lavage enléve a la peau son
élasticité, provoque sa décoloration et sa
fissuration. Les chaussures a fermeture
velcro doivent étre enfilées et retirées
lorsqu'elles sont détachées.

Mode de nettoyage et d'entretien

Une fois le travail terminé, nettoyez la partie
supérieure  des  chaussures  sales,
fabriquées en :

- cuir velours — a l'aide d'une brosse, sans
utiliser de produits nettoyants

- cuir pleine fleur, tissu — a l'aide d'un chiffon
humide imbibé d'eau savonneuse, sans
utiliser de solvants organiques.

Laissez les chaussures humides sécher a
température ambiante, puis appliquez si
nécessaire un cirage. Pour les chaussures
en cuir pleine fleur, vous pouvez utiliser des
cires et des crémes de la couleur du cuir ou
des produits incolores, tandis que pour le
cuir velours et le nubuck, utilisez des
imperméabilisants en spray.

Régles de conservation, de stockage, de
transport, d'emballage et d'élimination

Les chaussures sont emballées dans une
boite en carton. Dans la mesure du
possible, les chaussures doivent étre
conservées dans leur emballage d'origine,
dans des locaux aérés, fermés, secs,
protégés de I'humidité, loin de toute source
de chaleur (par exemple, des radiateurs) et
de produits chimiques. La température de
stockage ne doit pas dépasser 5-24 °C. La
durée de stockage ne doit pas dépasser 2
ans. Pendant le stockage ou le transport, les
chaussures ne doivent pas étre écrasées
par d'autres produits ou matériaux plus
lourds, car cela pourrait les endommager.
Transporter dans I'emballage d'origine.

Les chaussures, vétements et textiles
usageés doivent étre déposés exclusivement
dans des points de collecte sélective
désignés ou dans des conteneurs spéciaux,
conformément aux regles établies par la
réglementation locale. Il est interdit de jeter
les déchets textiles dans les conteneurs a
déchets mixtes.

Durée de conservation

Avant chaque utilisation, vérifiez 'état des
chaussures. Si elles ont perdu leurs
propriétés fonctionnelles et protectrices,
elles ne doivent pas étre utilisées ! Les
signes de perte des propriétés
fonctionnelles et protectrices  des
chaussures sont notamment les suivants :
séparation de la semelle de la tige ou de la
couche de la semelle extérieure de la partie
principale de la semelle, endommagement
des coutures, endommagement des
fermetures, usure du matériau de la tige,
usure des reliefs de la semelle,
endommagement mécanique des
composants. En cas de dommages, ne pas
utiliser les chaussures endommagées, les
remplacer par des neuves.

Dedra, 39-47, CE 2575, 20xx/x, O1 SRC,
BHIM3Z-xx, EN I1SO 20347:2022, fabriqué
en Chine

Ou:

Dedra — marquage du fabricant, 39-47 —
pointure, CE — le produit a été¢ soumis a une
évaluation de conformité et répond aux
normes en vigueur dans I'Union
européenne, 2575 — numéro de l'organisme
notifié chargé de réaliser les essais de type,
01 SRC - Classification des chaussures de
sécurité selon la norme EN 1SO 20347:2022
. 01 - exigences essentielles + zone du
talon fermée + propriétés antistatiques +
absorption d'énergie au niveau du talon,
SRC - Résistance au glissement sur un sol
en céramique recouvert d'une solution de
laurylsulfate de sodium (SLS) et résistance
au glissement sur un sol en acier recouvert
de glycérol, BHOM3Z-xx — désignation du
fabricant

Pour les chaussures ayant des propriétés
électrostatiques

Il est recommandé d'utiliser des chaussures
antistatiques lorsqu'il est nécessaire de
réduire le risque de charge électrostatique
en dissipant les charges électrostatiques
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afin d'exclure tout risque d'inflammation par
étincelle, par exemple de substances et
vapeurs inflammables, et lorsque le risque
d'électrocution causé par des appareils
électriques ou des éléments sous tension
ne peut étre totalement exclu. Il convient
toutefois de noter que les chaussures
antistatiques ne peuvent pas garantir une
protection suffisante contre ['électrocution,
car elles n'introduisent qu'une résistance
électrique entre le pied et le sol.

Si le risque d'électrocution n'est pas
totalement  éliminé, des  mesures
supplémentaires sont nécessaires pour
éviter tout danger. Il est recommandé que
ces mesures et les tests mentionnés ci-
dessous fassent partie du programme de
prévention des accidents sur le lieu de
travail. Il est recommandé que la résistance
électrique  du  produit, qui, selon
l'expérience, assure leffet antistatique
souhaité, soit inférieure & 1 000 MQ pendant
toute la durée d'utilisation. Pour un produit
neuf, la limite inférieure de résistance
électrique a été fixée a 100 kQ afin d'assurer
une protection limitée contre les chocs
électriques  dangereux ou  contre
linflammation en cas de défaillance d'un
appareil électrique fonctionnant a une
tension maximale de 250 V. Toutefois, les
utilisateurs doivent étre conscients que,
dans certaines conditions, les chaussures
peuvent ne pas offrir une protection
suffisante et que des mesures de précaution
supplémentaires  doivent toujours étre
prises pour protéger ['utilisateur. La
résistance électrique des chaussures peut
varier considérablement en raison de la
flexion, de la saleté ou de I'humidité. Ces
chaussures ne remplissent pas leur fonction
lorsqu'elles sont portées dans des
conditions humides. Il est donc essentiel de
veiller a ce que les chaussures remplissent
leur fonction de dissipation des charges et
assurent une protection pendant toute la
durée d'utilisation.

Il est recommandé a [utilisateur, si
nécessaire, de déterminer et d'effectuer a
intervalles réguliers et fréquents des
mesures de la résistance électrique sur le
lieu d'utilisation. Les chaussures de classe |
peuvent absorber I'humidité si elles sont
portées pendant une longue période et
peuvent devenir conductrices dans des
conditions humides et mouillées. Si les
chaussures sont utilisées dans des
conditions ou le matériau de la semelle est
contaminé, il est recommandé a |'utilisateur
de toujours vérifier les propriétés électriques
des chaussures avant d'entrer dans une
zone dangereuse. |l est recommandé que,
dans les endroits ou des chaussures
antistatiques sont utilisées, la résistance du
sol ne puisse pas neutraliser la protection
offerte par les chaussures.

Lors du port des chaussures, il n'est pas
recommandé d'insérer des éléments
isolants entre la semelle intérieure et le pied
de l'utilisateur. Si une semelle intérieure est
placée entre la face interne de la semelle et
le pied, il est recommandé de vérifier les
propriétés  électriques de I'ensemble
chaussures/semelle intérieure.
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